14 Şubat 1939 
AKŞAMDAN AKŞAMA 


Habbeciler ve 
Kubbeciler 


«Cep tekvimi» şairlerinin inkıra- 
zından sonra başka bir edebi mek- 
tepin zuhur ettiğini karilerime bil- 
dirmiştim. Üç beş kelimeyi bazan üç 
satır halinde sıralayıvererek hemen 
edib olmak yolunu tutan bu şiir mes- 
leğinin mensuplarına, habbe kadar 
bir sözle bir şöhret kubbesi kurmak 
istedikleri için «Habbecilerr ismini 
muvafık buluyorum. Bilmem efkârı 
umumiyemiz bunu münasib görecek 
mi? «Habbeciler» ismi de «Cep tak. 
vimi şuerası» gibi, edebiyat tarihi- 
mize mal olacak mı? (Bunların tak- 
dirkâr münekkidlerine de Kubbeciler 
denebilir.) 

Geri kafalılığıma hükmedilmesin: 

Ben, şiiri - tekerlemeden ayırarak - 
yüksek hislerin ifadesi osayanlarda- 


Şehrin güzelliği 
Âbideler etrafın- 


daki binalar ayni 
üslüpta olacak 


Eminönü meydanının açılması mü- 
nasebetile meydanın etrafında yapr- 
lacak yeni binaların Yenicaminin 
mimari tarzına uygun olması muvâ& 
fık görülmüştü. Şehirde etrafları açı- 
lacak diğer âbidelerde de aynı esasa 
riayet edilecektir. Bunun şehre bir 
güzellik vereceği tahmin edilmekte- 
dir. İmar müdürlüğü B. Prostun plâ- 
nına göre açılacak meydanlarda ku- 
nım. Ezeldenberi bu tefrik vardır. | rulacak yeni binaların tâbi olacakla- 
Köylerde bile böyledir. Şiir, ebede ka- | yı mimari üslubünü tesbit etmekle 
dar, zaman içre ve mekân içre bu meşguldür. Bu arada bilhassa Süley- 
ulvi vasfını muhafaza edecektir, maniye camisinin civarile uğraşıl- 

Şayed: maktadır, 

Keşkekçinin 

Keşkeklenmiş 

Keşkek kepçesi! 

Tarzındaki acayip lâflar evvelce 
söylenmemiş olsaydı, şimdi aramız- 
dan bir ortamektep çocuğu çıkarak 
bunları bu şekilde karalasaydı: 

— İşte, büyük bir istidad yetişiyor... 
Bakınız, üzerine keşkek bulaşmış bir 
kepçeyi ne güzel tasvire muvaffak 
oldu... Hattâ tencerenin içindeki ye- 
meğin hışır hışır ezilmesi bile samia- 
da canlanıyor!... - diye metheden 
(ve bunu ciddi yapan) münekkidle- 
rimiz, estedlerimiz zuhur edecekti, 

Şiir, bir ruh iktidarı işidir; kulağa 
paya! ia page : çi Bu sene tahsilâta fazla ehem- 
rektir, (Ken ay eğ ; ; 

Bizzat şair bile onu bir kere doğur- e verilecek 

duktan sonra bir benzerini yazmak Yol mükellefiyeti tahakkuk zama» 
için aciz duyar. Nazireler, orijinalin | nı gelmiştir. Vali, şehir meclisinde 
yanında altına kıyasla bakır gibi ka- | söylediği son nutkunda 30 küsür bin 
, hr. kişinin yol mükellefiyeti haricinde 
? i Habbeciler'in «şiirlerini» görenler | kaldığını söylemişti. i 

i da mid kahkahasını saptetdik. i Belediye, si gibi eray ke 

TRY . anmaması u seneki yol ver, 

— Böyle tekerlemelerden bir gün | tahsilâtına tasla ehemmiyet vermeğe 
içinde bir divan yazarım!... - diye bü | arar vermiş ve yol mükellefiyetinin 
kadar ucuzlıyan şairliğe toptancı ta- nasıl tahakkuk ettirilmesi lâzım ge- 
lip çıkıyor. ç leceğini bir tamim ile mahalle mü- 

Yanında bunları okuduğumuz yet- | messillerine bildirmiştir. 
mişlik bir nüktedan bayan: LL iklimine klkelebekeiieieieleieieinieblesi 
m İm bile söylerim - de- m evki de kullanmıyalım.) Şiiri ayağa 

NEZLE düşürdüler... 
vine a İs vi Anlaşılıyor ki prensipleri şu: Her 
sırdım, ma, hangi bir tahassüsünü en kısa yol- 
gez ayr dan, usul, kalde ve taşanmu iğlakına 
düşmeden söyliyeceksin... 

Hakikaten nezleydi ve oğlunun gel- Peki öyleyse, o üç beş satıra 
mesini bekliyordu. Bu «manzume» o | ., ent silin badilesli 
halinin ifadesini anlatıyor işte!!... vi tü a he silk 

yo daha zübbeleştirelim... Meselâ 

Gözünü odanın bir tarafına çevi- o i 
rerek o ihtisasını da bir solukta söy- e ga a rg em 
şiş «01!» (Serlevhası; Bıtkınlık)... «Yuf'a 

(Bunun sernamesi de: İnkisar!)... 

Küçüle, ufala, Habbecilerin arka- 
sından böyle şiirler yazılacağa ben- 
ziyor... Gidiş o gidiş... 


Cihangir yollarının yenileş- 
tirilmesi işi müteahhide 
ihale edildi 

Daimi encümen dünkü toplantısın- 
da Üsküdar - Şile yolunu ihale et- 
miştir. Bundan başka Vali ve Bele- 
diye Reisi Dr, B. Lütfi Kırdar, Cihan- 
gir gibi şehrin en güzel bir semtinde 
caddelerin kaldırımsız kalmasını doğ- 
ru bulmadığından bu caddeler de kal- 
dırımlanmak üzere dün bir müteah- 


SICAK 

Soba yanıyor harıl harıl, 

Yazık değil mi bu kömürlere? 

Madem ki cehennemde yanacaklar var 
Neye şimdiden kullanmamalı 

Bunları kok yerine? 


Ve daha da söyledi... Amma hepsi. 
ni sıralamağa hacet yok sanırım... 
Zira, siz de, o da, öteki de, hepimiz | nını takdir ettiğim dostum Nurullah 
ayni tarzda yumurtalar yumurtlaya- | Ataç'ı «Şöhret vurguncuları» diye yazdı- 
biliriz... Hem de istediğimiz kadar... | &um bir makalemle rencide ettiğim için 

i müteessirim. Fakat hücum ona değildi; 

Şairlik eskiden necib, asil birşeydi; | umumiyetle paradoksçuluğa idi. Onunsa, 

o cevherle doğanla hastı... Habbeciler 


(Vâ - Nü) 
Not: 
Şahsının, babasının ve biraderinin irfa- 


bu fantezisi, türlü yüksek evsafı arasında 
devede kulak kalır; esaslı kusurunu teşkil 


ise onu demokratlaştırdılar, eksik ran 
olmasınlar... o (Hayır, demokratlık | © yukardaki «Kubbeciler» lâtifesi için de 
mukaddes bir kelimedir; onu bu İ peşin olarak özür dilerim. V.N. 


— Yeni bir Belediye kararı öğren- ... Ana caddelere lâvhalar asılacak- 
dim bay Amca, turistik bakımdan | mış, bu lâvhalara bakan bir yolcu... 
hiç fena değil: 


... Yolun nereye gittiğini. 


AKŞAM 


ŞEHİR HABERLERİ 


| Belediye geliri 
Tahsilât işleri için 
alınacak tedbirler 


Karilerimizin 
mektupları 


Nizamlar, bir sistem da- 
hilinde tatbik edilmeli; 
keyfi olârak değil... 


Ben Kızıltoprakta Kayışdağı cad- 
desi denilen ve Kuşdilinden Göztepe- 
ye doğru imtidad eden şosenin 0- 
lunda tarlalar içinde yeni yapılmış 
evlerden birisinde oturuyorum. Erta- 
fımız tarla ve çayırdan ibaret olması 
dolayısile cadde ve sokak namına bit 
şey yoktur. Hattâ 20 metre önümüz- 
den geçen şosede - tenvirat namına 
bir tek feneri olmadığı gibi - tanzifat- 
tan da eser bulunmamaktadır. Bu iti- 
barla henüz buralarda cadde, sokak, 
tenvirat ve tanzifat mevcud olmadı- 
ğına göre belediye daha vaziülyed de- 
gil demektir. 

Buna rağmen geçen gün nahiye 
müdür vekili olan emniyet komiseri 
maiyetile birlikte bir dolaşma yapı- 
yor ve telle muhat vasi bahçemin ke- 
narında telden atlamış bir kaç ta- 
vuğumu çayır üzerinde görerek not 
alıyor ve ertesi gün zabıt tanzim et- 
tirin tel içinde kapalı tavuklarımı 
göre göre iki memur ikametgâhıma 
tebliğat yapıyor. Müddeti içinde, er- 
tesi günü istida ile itirazım mesmu 
olmıyarak 5 lirada ceza tarh olunu- 
yor. Zabıtai belediye talimatının ih- 
tiva ettiği bütün hükümleri ve mev- 
kii tabiklerini yakinen bilmediğimiz 
cihetle bu hükmün doğru olup olma- 
dığını iddia etmeyeceğim. Şu kadar 
var ki: Mevzuatın akıl ve mantık ha- / 
ricine çıkmıyacağı celi bir hakikattir. 

Belediye hizmetlerinin görüldüğü 
bir çok işlek semtlerde bile mesul 
memurların gözleri önünde tavuk ho- 
roz sürüyle dolaştığı halde ehemmi- 
yet verilmiyor da dağ, bayır ortasın- 
da neden benimkiler ve bir komşu- 
muzunki göze battı? Müracaatıma: 
«Onlardan da ceza alınacaktır.» den- 
di. Fakat doğru değil. 

Bu gibi nizamlar, tesadüfi, keyfi 
olarak değil, bir sistem, intizam ve 
mantık dairesinde tatbik olunmalı- 
dır. Ancak böylesinin faydası vardır. 
Tesadüfi tarzın ise, düşünülürse, pek 
çok mahzurları mevcuddur. Alâkadar 
makamların dikkatini celbederim. . 

Kızıltoprak Kayışdağı caddesinde 


( 67 numarada Kâni Mutlu j 


Duvar altında 
kalan amele 


Binanın yıkılması işine neza- 
ret eden Osman mahkemeye 
verildi 


Birkaç gün evvel Şişhane yokuşun- 
da askerlik şubesinin yanındaki bina 
yıktırılırken duvarın birdenbire yıkıl- 
ması üzerine Ali adında bir işçi enkaz 
altında kalmış ve ölmüştü. 


Müddeiumumilik tarafından yapı- 
lan tahkikat neticesinde binanın yık- 
tırılması işine nezaret eden Ali Os- 
man adında biri dikkatsizlik ve ted- 
birsizlikle - ölüme sebebiyet. vermek 
suçundan adliyeye teslim edilmiştir. 


Dün Sultanahmed birinci sulh ce- 
za mahkemesinde sorguya çekilen 
Ali Osman: 

— Ben amele Aliye evvelâ duvarın 
üst tarafını yıkmasını söylemiştim. 
Fakat o, beni dinlememiş duvarın 
altını kazmış ve bu yüzden kaza ol- 
muştur, Bunda kabahatim yoktur. 

Demiştir. Ali Osman ikametgâha 
bağlanarak serbes bırakılmış, evrak 
aid olduğu mahkemeye verilmek üze- 
re müddeilumumiliğe iade edilmiştir. 


Z 
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... Gideceği yerin kaç kilometre 


Bay Amca Tramvayda!.. 


ER 


N 


.. .. : .. .. 
görüşüldü 
Belediye tahsil ve tahakkuk şubesi 
baş memurları dün Belediye muha- 
sebe müdürü B. Muhtarın reisliğin- | 
de şehir meclisi salonunda toplan- 
mıştır. Bu toplantıda Belediye merkez 
muhasebe teşkilâtı müdürlerile bera- 
ber muhasebe mürakipleri de hazır 
bulunmuştur. Belediye muhasebe 
müdürü, Belediye gelirlerinin nok- 
sansız olarak tahsil edilebilmesi için 
alınacak tedbirleri izah ederek me- 
murları birçok noktalarda tenvir et- 
miş, bilhassa mükelleflerin maruz 
kaldıkları müşkilâtı anlatmıştır. 


Aldığımız malümata göre Belediye 
nüfus kesafeti az, binaları seyrek olan 
sahalarda mükelleflerin Belediye ver- 
gilerini ödemek üzere şubeye gitmek 
için birçok külfete katlandıklarını göz 
önünde bulundurarak önümüzdeki 
maliye senesinden itibaren Üsküdar, 
Emirgân, Sarıyer gibi yerlerdeki şu- 
belerin emrine yeni tahsildarlar ve- 
recektir. Bu tahsildarlar bina, tanzi- 
fat gibi vergilerle diğer Belediye re- 
simlerini tahsil edeceklerdir. 


Anna Karenin piyesi 


(Va-Nü) tarafından tercüme 


edildi 


Muharrir arkadaşımız Vâlâ Nured- 
din Vâ-Nü, meşhur Rus edibi Lev 
Tolstoy'un piyes haline getirilmiş 
Anna Karenin eserini türkçeye ter- 
cüme etmiştir, 

Şehir Tiyatrosunda rejisör Muh- 
sin Ertuğrulun sahneye koyduğu bu 
pek güzel eser, bu hafta, cumartesi- 
den itibaren, Tepebaşı Tiyatrosunda 
temsile başlanacaktır. Her ne cihet- 
ten bakılsa cidden harikülâde olan 
Anna Kareninin tiyatro repertuarı- 
mızda en rağbet gören eserler arasın- 
da olacağı tahmin edilmektedir. 


Tino Rossi 20 şubatta geliyor 
Meşhur sinema artisti Tino Rossi 
ile Mireille Ballinin İstanbula gele- 
cekleri yazılmıştı. İki artist şimdi 
Atinadadır. Ayın yirmisine doğru 
İstanbula gelmeleri bekleniyor. 


Sirkecide bir sinemada müs- 
tehcen mahiyette bir film 
bulundu 

Evvelki akşam üzeri Sirkecide bir 
sinemada müstehcen mahiyette bir 
filim gösterildiği hakkında zabıtaya 
bir ihbar vaki olmuş, zabıta memur- 
ları tarafından makine dairesinde ya- 
pılan araştırmada âdabı umumiyeye 
muğayir bir filim bulunarak müsa- 
dere edilmiştir. Sorguya çekilen ma- 
kinist Alber, bu filmi şahsi olarak sar 
tın aldığını, umuma göstermediğini 
iddia etmiştir. 

Emniyet müdürlüğü, müsaadesiz ve 
müstehcen - mahiyette filim bulun- 
duran bu sinemayı mühürlemiş ve 
makinist Alberi adliyeye vermiştir, 


uzakta olduğunu öğrenecekmiş!... 


İS amaaa > 
B. A. — Galiba boşuna masraf!... 


Sahife 3 
İSTANBUL HAYATI 


Erzurum portakalı 
da varmış! 


Kıraathanede her masaya sokulu- 
yor, elindeki geniş portakal sepetini 
müşterinin burnuna doğru uzatarak 
sesleniyor: 

— Bayım! Portakal almıyacak mr 
snız? 

Döne dolaşa nihayet bize de yak- 
laştı. Sepetin ucunu masanın kena- 
rına iliştirip elile omuzuma vurdu: 

— Bayım! Portakal alsanıza! 

— İstememem. 

Dedim. Sepeti masaya iyice yerleş- 
tirerek safiyetle boynunu büktü, 1s- 
rar etti: 

— Portakallarım pek iyidir, Hepi- 
niz alınız. Siz tatlı tatlı yersiniz, ben 
de ekmek parası kazanırım. Burala- 
rın yabancısıyım. 

Kirden simsiyah olmuş parmakla- 
rile tuttuğu bir dilim soyulmuş por- 
takalı birer birer hepimizin ağzına 
uzatıyor, saf, acındırıcı tavırlarla 1s- 
rar ediyor: 

— Şunu birer defa ısırınız da ta- 
dına bakınız. Şeker gibi değilse alma- 
yınız. 

Arkadaşlardan biri sordu: 

— Bunlar nerenin portakalı? 

— Alanyanın bayım, Alanyanın. 

Arkadaş, bize hafifçe göz kırparak: 

— İstemem, dedi. Ben Alanya por- 
takalı sevmem. Rize portakalı ol- 
saydı alırdım. 

Karşımızda bir çocuk safiyetile bo- 
yun büken adamın gözlerinde âni bir 
zekâ şulesi parladı. Birez evvel 
tam bir Anadolu şivesile ağır ağır 
konuşurken birdenbire sesin tonu de- 
gişti. Köylü şivesi arasından sık sık 
Çeşmemeydanı argosu sırıtmağa baş- 
ladı: 

— Malın eyisini işte böyle erbabı 
bilür, O da var. Bende Rize portaka- 
lının danıskası var abicim. 

İki elile sepeti karıştırdı, alttan çi- 
kardığı beş altı portakalı masaya bı- 
raktı. Bunlar da ötekilerin aynı idi. 
Bu defa başka bir arkadaş: 

— Ben Dörtyol portakalını severim. 

Dedi. Portakalcı yine müstehzi bir 
tebessümle başını salladı: 

— Emredersin bayım! Bende her 
cins portakalın en iyisi bulunur. Al, 
sana da Dörtyoldan vereyim. Ben 
müşterilerimi mahzun etmek, aldat- 
mak istemem. 

Sepeti tekrar karıştırdı, yine ayni 
portakallardan dört tane ayırıp ma- 
saya koydu ve bu defa da benim yü- 
züme bakmağa başladı. Gülerek: 

— Ben bunların hiç birini sevmem. 
Erzurum portakalı hoşuma gider am- 
ma, sende yoktur. 

Dedim. Arkadaşlar gülüşürken por- 
takalcı ciddi, mağrur bir tavırla elini 
sepete daldırdı: 

— Bende yok mudur? Hımm... Se- 
nin gibi ağzının tadını bilen müşte- 
rilerim için ondanda bulunduru- 
rum. Sana şimdi üç tane Erzurum 
portakalı çıkaracağım amma, fiati 
biraz pahalıdır. Tanesi on kuruşa. 
vereceksin. 

Ayni sepetten çıkardığı ayni porta- 
kallardan üç tanesini de, komşusuna 
Avrupadan hediye getiren bir yeni 
zengin gururuyla bana uzattı. Bu ka- 
dar çene yarıştırdıktan sonra mec- 
buren birer portakal aldık. Adam, 
paraları cebine atar atmaz sepetini 
aldı... Limon gibi ekşi portakallar du- 
daklarımızı buruştururken portakal- 
cı çoktan savuşmuştu. ı 

Cemal Refik 


—?2.. 


B. A, — Mselâ insan Harbiyeye yak» 
laştığını lâvhaya lüzum kalmadan, 
burun ile anlıyabilir!... 


| 


POLİTİKA 


Ispanyada son vaziyet 


r 


İspanyada tam iki sene evvel Frankonun kuvvetleri, Madridin üzerine 
yürümüş, Üniversite mahallesine kadar girmiş ve şehri kısmen muhasara 
etmişti. Cümhurreisi Azana ile komünist, 


sosyalist ve anarşist partileri 


mensuplarından müteşekkil Kabine Madritte kalmağı tehlikeli bularak 


Valansiyaya göçetmişlerdi. 


Madrit son dakikada devamlı mukavemet göstermiş ve bilâkis Valansiya 
bunun şimali ile Katalonya arasında Akdenize inerek bir koridor teşkil eden 


Frankonun karşısında ciddi 
İspanyadaki sol hüküme 


blikede kalmıştır. 
gerek silâh ve mühimmat ve gerek efrat 


cihetinden en ziyade güvendiği Katalonya olduğundan burasının merkezi 
Barselona Valansiyadan göçetmişti. Frankonun geçen sene sonunda baş- 
layan taarruzu üzerine Barselon sukut ettikteh sonra sol hükümet Fransa 
hududu civarındaki Geronaya nakletmişti. Burası da sukuta mahküm ol- 


duktan sonra Fransaya iltica etmişti. 


Cümhurreisi Azana artık mukavemete devamdan bir fayda çıkmayaca- 
cağını anlamış ve Fransa ile İngilterenin müessir bir müdahalede buluna- 
caklarından ümidi kesmiş olduğundan hükümetinden ayrılıp Fransada 
mülteci olarak yaşamağa karar vermiştir. ( 

Fakat Başvekil Negrin ve arkadaşları Fransaya geldiklerine pişman ol- 
muşlar ve tutunacak bir yer olmadığından 28 ay evvel biraktıkları Madride 
dönmüşlerdir. Sol hükümetin kumandanlarından şimdiye kadar en ziyade 
mukavemet gösteren ve Madrit önünde Frankoyu durduran general Miaja- 
dır. Bu kumandan Katalonyaya tecrid edildiğindenberi Orta İspanyayı as- 


keri idare altında bulundurmakta idi. 


Binaenaleyh sol hükümetin Madride dönmesi ve Başvekil ile Hariciye Nazı- 
rının sonuna kadar savaşa devam edeceğini ilân etmesi yeni bir vaziyet ihdas 
edecek değildir. Katalonyadaki mağlüp kuvvetlerin silâh ve tayyare gemi- 
lerini Orta İspanyaya denizden ve havadan göndermeyip Fransaya götürül- 
müş ve burada muattal kalmış olması telâş ile yapılan bir hata olduğundan 
birkaç Nazırın Madride gelmesinden bir fayda çıkmayacaktır. Son söz ve ka- 
rar yalnız general Miajaya aittir. İhtimal bu kumandan Fransa ile İngilte- 
renin tavassutta bulunacaklarını bekliyordu. Şimdi bu ümid de kesilmiştir. 
Orta İspanya, ya teslim, yahut mahvolmak şıklarından birini kabul etmek 


zarureti karşısında bulunuyor. 


AKŞAM 


Iktisadi meseleler 


Ticaret anlaşmaları 


* Amerika ile aramızda yapılan ti- 
caret anlaşması, henüz alâkadar dai- 
relere gelmemiştir, Halbuki piyasada 
Amerikan anlaşmasını bekleyen iş 
adamları çoktur. Anlaşma metninin 
ne zaman gümrüklere tebliğ edilece- 
ği belli değildir. Buna merak edenler 
in öğrenilen malümat şundan iba- 
ettir, Amerika ile yaptığımız anlaş-, 
a henüz Amerika meclisi tarafın- 
'dan tasdik edilmemiştir. Amerikan 
mevzuatına göre, anlaşma tasdik 
edildikten ancak 45 gün sonra tat 
bik edilebilir. Bu malümata göre Ame- 
rika anlaşmasının ne zaman tatbik 
edileceği belli değildir. 
“ Türkiye - İtalya anlaşmasına ge- 
lince, iki memleket arasındaki ticari 
münasebetler durgun bir devreye gir- 
miştir, İlhalât tacirlerimiz, İtalya 
den mal almak için kontenjan bek- 
emektedirler. İki memleket arasında 
ticari tevazün başlamıştır. Halbuki 
iki ay evvel, kliring hesaplarında, biz, 
İtalyadan alacaklı mevkide bulunu- 
yorduk. Kısmen pamuklu dokuma 
ithalâtı sayesinde, İtalyada bloke 
paralar kalmamıştır, 
Son günlerde Türkiye - İngiltere 
arasında kliring üzerine artan mua- 
meleler piyasada büyük bir alâka 


Vali rahatsız 
Vali ve Belediye Reisi Dr. B. Lütfi ' 
Kırdar, rahatsız olduğu için dün Vi- 
lâyet ve Belediyeye gelmemiştir. Va- 
linin Ankara seyahatinin bir iki gün 
geri kalması muhtemeldir, 


Bir kadın evinde düşüp öldü 
Karagümrükte Beyceğiz mahalle- 
sinde oturan Fatma adında bir ka- 
dın dün evinde dolaşırken birdenbire 
yüzükoyun düşmüş ve ölmüştür. Ad- 
liye doktoru B. Enver Karan tarafın- 
dan yapılan muayenede kadının yü- 
zünde ve boynunda şüpheli yara iz- 
leri görüldüğünden otopsi yapılmak 
üzere cesed morga kaldırılmıştır, 


Sarhoş kadın mahküm oldu 


Hafize adında bir kadın Beyoğlun- 
da sarhoş olarak bir otomobile binip 


Beşiktaşa gitmiş, orada da otomobi- 


“ Jin camlarını kırmıştır. Hafize kendi- 


sini yakalamak isteyen polislere ve 
bekçiye de hakaret ettiğinden mah- 
kemeye verilmiştir. 

Dün asliye dördüncü ceza mahke- 
mesinde yapılan muhakeme netice- 


, #inde Hafizenin suçu sabit olduğun- 
dan kırk gün hapsine, kırk lira da 
para cezası 


ödemesine karar veril- 
yhietir, 


uyandırmıştır. 

Türkiye - Yunanistan arasında ye- 
ni yapılan ticaret anlaşması da, iki 
memleket arasındaki ticari münase- 
betlerin inkişafına yardım etmekte- 
dir. Yeni anlaşma mucibince, Yuna- 
nistana diri hayvan ve hububat ih- 
racatı artıyor. 

Türkiyd - Almanya ticari müna» 
sebetleri en normal bir devreyi geçir- 
mektedir, Şimdiye kadar klering mü- 
nasebetlerinden dolayı ihracat tacir- 
lerimiz Almanyadan şikâyet ederdi. 
Şimdi bu şikâyetler yok denecek de- 
recede azalmıştır. Yalnız ihracat ta» 
cirleri( Almanyadaki fiatleri kontrol 
dairesinin, ihracat maddelerimizin 
fiatlerine karşı daha müsaid davran- 
masını istiyorlar. 

Ankarada yeni yapılan ticaret an- 
laşması henüz alâkadar dairelere teb- 
liğ edilmemiştir. Maamafih mevcud 
anlaşma şartları dahilinde bile İsveç- 
le ticari münasebetlerimiz inkişaf et- 
mektedir. 

Çekoslovakya hududlarının daral- 
ması, iki memleket arasındaki müna- 
sebetleri daraltmıştır. 

Çekoslovakya bizden geçen sene ol- 
duğu kadar tütün ve kuru meyva, 
çavdar, deri almamıştır. H.A 


Babıâli ve Ankara cadde- 
lerinde asfalt inşaat 

Babıâli ve Ankara caddelerinin as- 
falt inşaatı Cağaloğluna kadar gel- 
dikten sonra kış mevsiminde asfal- 
tın tutmaması yüzünden mart sonu- 
na kadar tatil edilmişti. 

Belediye müteahhide yaptığı bir 
tebliğde yalnız kaldırımların Sirke- 
ciye kadar uzatılmasını bildirmişse 
de cadde üzerindeki elektrik kablola- 
rı henüz tanzim edilmediğinden bu 
inşaat da tehir edilmiştir. Elektrik 
kabloları tanzim edildikten sonra ya- 
ya kaldırım inşaatına devam edilecek- 
tir, 

Üniversite talebeleri Avrupa 
seyahatinden döndüler 

Sömestr tatilini geçirmek üzere, 
Bükreş, Varşova, Berlin, Münih, Vi- 
yana ve Peşteyi ziyaret ettikten son- 
ra Atina ve Pireye uğrıyan üniversi- 
te gençlerinden mürekkeb bir kafile 
dün Besarabya vapurile şehrimize 
dönmüşlerdir. 


Belediye memurları esnafa 
firma tavsiye edemiyecekler 

Bazı Belediye memurlarının tüc- 
car ve esnafa ölçü âletleri için bir tar 
kım firmalar tavsiye ettikleri görül- 
müştür. Belediye, bu gibi tavsiyelerin 
yapılmasını bir tamimle menetmiş- 


*i 


Bir Fransız muharririne göre 
Italya harbe girerse ancak 


altı ay dayanabilirmiş 


Romada tedkik- 
ler yapan İntran- 
sigeant muharri- 
ri diyor ki: 

Geçen hafta İn- 
giliz Nazırları şe- 
refine Venedik sa- 
rayında (o verilen 
süvarede obulun- 
dum. Bir saatten 


fazla dört adım mesafeden B. Mus- | 


soliniyi tedkik ettim. B. Mussolini 
sıhhatli görünüyor. Spora meraklı 
olan Düçe ata biniyor, otomobil veya 
tayyare kullanıyor, ekseriya ski ile 
talimler yapıyor. Vücudça iyi olmak- 
la beraber fikren çok meşgul olduğu 
derhal farkediliyor, Çehresi eski za- 
manlara nisbeten daha asık, hatları 
daha gergindir. Harekâtında daha 
fazla sinirlilik vardır. Gülüşünde, 
her hareketinde, bundan evvel yal- 
nız hareket ettiği ve politikasını Al- 
manya ile telife mecbur olmadığı za- 
manlardaki ferahlık, genişlik görül- 
müyor. 

B, Mussolini evvelce yalnız İtalya- 
ya aid meseleleri tedkik ediyordu. 
Gazetecileri kendisile birlikte Pontins 
bataklığında kurutulan yerler üze- 
rindeki yeni şehirlere, yahud bir açı- 
lış resmine götürdüğü zaman mesud 
bir adam hali vardı. Halk ile arasın- 
da tam bir anlaşma olduğunu hisset- 
tiriyordu. Popülaritesi 9 mayıs 936 
da, İmparatorluğu ilân ettiği akşam, 
son haddini bulmuştu. O akşam Ve- 
nedik sarayı önünde toplanan halk 
arasında kadınlar heyecandan bay- 


gınlık geçiriyorlardı. 


O akşam İtalyanlar, muvaffakiyet- 
lerinden haklı surette iftihar düya- 
rak ihtilâf devrinin kati surette ka- 
pandığı ve zabtedilen Habeşistanın 
servet kaynaklarının milleti zengin 
edeceği kanaatinde idi. 

Halbuki o zamandanberi Roma - 
Berlin mihveri oldu; Bu mihver bir 
harb makinesidir. Bu suretle İtalyan 
tarihinin bir faslı kapandı, diğerin- 
den çok farklı başka bir fasıl başladı. 

Mussolini 1937 ilk kânunda,  Al- 
manyaya yaptığı seyahatten döndü- 
ğü zamandanberi değişmeğe başladı. 
Kendisile beraber faşist zimamdarları 
da hareketlerini tatil ettiler. Fran- 
sızlar artık beş para etmiyorlardı. 
Almanlar büyük devlet olmuşlardı. 
Almanlarla beraber dünya taksim edi- 
lecekti. 

Lâtin hemşireler artık mevcud de- 
ğildi. Bunun yerine ari kardeşler ka- 
im olmuştu. Hitlerin nüfuzu yavaş 
yavaş bütün İtalyan resmi teşkilâ- 
tında hissedilmeğe başladı. Halk mu- 
kavemet &diyordu, çünkü 'Almanları 
hiç bir zaman sevmemişti."Bu bir va- 
kıadır, Geçen hafta bu hissin baki ol- 
duğunu gördüm. 

Harp fikirleri 

Habeşistandan avuç dolusu Altın 
toplanacağı beklenirken müfrit faşist 
mahfilleri tatlı hayallere dalıyorlar- 
dı. Bu mahfillerde deniyordu ki; 
<İtalya 8 milyon, Almanyada 12 mil- 
yon asker çıkarabilir ki ceman 20 
milyon eder. Avrupada kim bu müd- 
hiş kuvvete karşı durabilir?» 

Bana denilecek ki: «Harb etmek 
çin harbtemeğe muktedir olmak lâ- 
zımdır. Kral Fransaya karşı seferber- 
lik kabul etmiyecektir. Millet bize 
karşı yürümiyecektir. İtalya parasız- 
dır. İbtidai maddeden mahrumdur. 
Otarşi bu büyük boşlukları doldu- 
rTamazZ.» 

Buna karşı şu cevabı veririm; 

«— Faşizmin İmparator yaptığı 
İtalya kralının düşüncesini kimse 
bilmez. 922 de kral hükümeti Musso- 
liniye tevdi etmeği kabul ettiği za- 
man memlekette ihtilâl sesleri vardı. 
Her tarafta anarşi hüküm sürüyor- 
du. Cançekişmekte olan o sanayie 
grevciler hâkimdiler. Felâketin önü- 
nü almak imkânsız görünüyordu. 
Halbuki bugün intizam, zabtu rapt 
Ti ea lil mene 


Pariste çıkan İntransigeant gazetesi, İngiliz Başvekili B. 
Chamberlain'in Romayı ziyareti münasebetile muharrir- 
lerinden Maurice Montabre'yi Romaya 
Uzun müddet muhabir sıfatile Romada kalmış 
Montabre Parise döndükten sonra bir makale serisi neş- 
retmiştir. Muharririn makalelerinden bazı 


parçaları naklediyoruz 


Kralın kimle olursa olsun, bilhas- 
sa Fransa ile bir harbe tarafdar ol- 
madığı muhakkak gibidir. Fakat ica- 
bında nasıl bir yer tutacağını kimse 
bilemez. Ben hükümetle hükümdar 
arasında ihtilâf olacağını tahmin et- 
miyorum. Kral, faşizm rejimi birden- 
bire ortadan kalkarsa karışıklıklar 
çıkacağını pek âlâ bilir. 


Üç sınıf 
Ya millet?... Millet üç sınıfa ayrıla- 
bilir: oGençler... Yani faşistler 


İşbaşına geçtikleri zaman “14 - 15. 
yaşında ve bugün 30 - 31 yaşında o- 
lanlar. Bunların büyük bir kısmı 
Fransız düşmanıdır. Mektebte kendi- 
lerine Fransayi hakir görmek talim 
edilmiştir. Fransanın Korsika ve Tu- 
nusu İtalyadan çaldığı, zecri tedbir- 
lerle İtalyanları öldürmek istediğini 
anlatmıştır. Bunlar bir harbe iştirâ- 
ke hazırdırlar. 

İkinci kısım 30 yaşından yukarı 
olanlardır. Bunlar Fransayi severler, 
Fransızca bilirler, Fransız edebiyatı- 
nı tedkik etmişlerdir. Ekseriyet bun- 
lardadır. Fakat bu ekseriyetin reyi 
yoktur. Harb olursa bunlar istemiye- 
rek diğerlerini takib edeceklerdir. 

Üçüncü kısım vaziyete göre şekil 
değiştirenlerdir. Bunlar o icabında 
Fransız dostu, yahud Fransız düşma- 
nı olacaklardır.» 

İhtiyat levazımı 

Muharrir İtalyan maliyesinin bo- 
zuk olduğ'unu işaret ettikten sonra 
şöyle devam ediyor: 

Bir harb olursa İtalya çabuk bir 
galibiyet elde etmeğe çalışacaktır. B. 
Mussolini İtalyanın uzun bir harb 
için lâzım gelen vesaite malik olma- 
dığını pek iyi bilir. Gerçe mühim 


göndermişti. 


GÜNÜN ANSİKLOPEDİSİ 


miktarda ihtiyat 1 
vazımı depo edil 
miştir. Hele benzin 
ve < petrol stoku- 
nun altı aylık ihti- 
yaca kâfi gelebile- 
ceğini tahmin et- 
mektedir. Fakat bu 
stok tükenmezden 
evvel başka büyük 
ihtiyaçlar başgösterecektir. 

Hazinede 3 - 4 milyarlık altın var- 
dır. Bu para harb ihtiyat akçesi telâk- 
ki ediliyor ve buna dokunulamıyor. 
Bununla her ihtiyaçtan evvel askeri 
ihtiyaçlar temin edilecektir. Esasen, 
sulh zamanında bile ordu için olanı 
imalâta imtiyazlı bir mevki verilmek- 
tedir. 

Harb olursa yiyecek meselesi ça- 
buk hâd bir safhaya girecektir. Al- 
manyadan pek az yiyecek gelebile- 
cektir. 

Cephane hususunda da Almanya 
büyük yardımda bulunacak vaziyet- 
te değildir. Çünkü evvelâ o da ibti- 
dai madde hususunda sıkıntı içinde- 
dir, Saniyen silâhların kalibreleri 
İtalyanınkinin ayni değildir. 
Harbiye müsteşarının sözleri 

Hülâsa, B. Mussolini kazanmak 
emelile bir harb düşündüğü zaman 
bunun kısa olacağını göze almakta- 
dır. İtalya Başvekili bunu bir çok 
defalar söylemiştir. Harbiye müste- 
şarı general Pariani de bu zeminde 
beyanatta bulunmuştur. 

Bütün bunlar nazariye itibarile 
doğrudur. İtalyan askerleri, bilhassa 
tayyareleri büyük şiddetle saldıra- 
caklardır. Fakat bununla. Fransayi 
bir kaç hafta içinde ezmek arasında 
çok fark vardır. 

Altı ay bir netice elde edemeyince 
o zaman İtalyanların maneviyatı bo- 
zulacak, memlekette açlık, levazım 
fıkdanı başlıyacak ve bunu inhidam 
takib edecektir.' Şu halde hedefimiz 
şu olmalıdır: İlk şiddetli darbelerin 
önünü almak, Alman : müttefikine 
rağmen ilk altı ay iyi mukavemet 
göstermek... 


olan 


Milli mücadelede kahramanlık gösteren 


Maraş'ın tarihçesi 


Maraşın kurtuluşu ayın on birinde kut- 
landı, Bu, yalnız o vilâyetimizde değil, bü- 
tün memleketimizde iftiharla anılacak 
şanlı bir maceradır. 

Cihan harbinin sonundaki kargaşalık- 
lar içinde düşman istilâsına boyun eğme- 
yen, vatanımızı paylaşan milletlere karşı 
Türkün dünya haritasından silinemiyece- 
ğini ilk dafa isbat eden şehirlerimizden bi- 
ri olmak itibarile Maraş, pek muhterem, 
mübeccel bir yurd parçamızdır. 

Anadolunun cenub kısmında, İskende- 
run körfezinin şimali şarkisinde, yüz kilo- 
metre kadar dahilde olan Maraş Ahır 
dağının eteğinde yayılan düzlüğün orta- 
sında, hafifçe yüksek bir sırtın üzerinde- 
dir. 26 bin nufusludur. Kendi adını taşı- 
yan vilâyetin merkezidir. 

50 kadar camisi, medreseleri, kütüpha- 
neleri, mektebleri, hanları, hamamları, 
askeri hastanesi, çeşmeleri vardı. Çarşısı, 
pazarları işlekti. Alaca denen kumaşı ya- 
pan tezgâhları, dabaghaneleri, sabunhane- 
leri, demirciliği, yerli sanayii teşkil ediyor, 
şehri canlandırıyordu. Bünların ekserisi, 
işgal zamanında yakılıp yıkılmıştır. 

Havası sağlam olan şehir, bol suya da 
maliktir. Etrafındaki topraklar münbittir. 
Ağaçlıkları, bağları, bahçeleri vardır. Bü- 
yük kara yollarının geçtiği bir yere yapıl- 
dığı için bir ehemmiyeti de ticaridir. De- 
miryolu 30 kilometre cenubundan geçer. 


Maraşın ilk yerlileri Etilerdi. Ahır dağın- 
da bu Türk kavminin mezarları bulundu- 
gu gibi, şehirden 40 kilometre uzakta da bir 
Eti şehri harabesi keşfedilmiştir. Tanın- 
mış tarihi eserlerden olan «Maraş Aslanı», 
vaktile bu şehrin kale kapısını süslüyor- 
du. O eski devletin adı Kürküm'dü; Âsu- 
rilerin hücumile inkıraz etmiştir. 

Âsurilerden sonra burası - Milâddan 
önce yedinci asırda - Babillere geçti, 
333 senesinde şehri Büyük İskender aldı 
ve neticede Selefkoslar hâkim oldular. 

Romalılar gelmezden evvel Maraş Ko- 
magen denilen memleketlerin bir mevki- 
ini teşkil ediyordu. 


Hüzmeli ela “AR 


tikten sonra buraya Cermanik adı verildi, 
Emeviler burasını alıp müslümanlaştırdılar, 
Bugünkü kale de onların eseridir. Abbasi- 
lerden Harunürreşid beldeyi genişletip 
güzelleştirdi. Bir aralık Maraşı yine Ro- 
malılar aldı. Müslümanlar yeniden istir- 
dad ettiler. 2,5 kilometre ötede Kara Ma- 
raşı bina edildiyse de, Zülkadirlerden 
Alâüddeole kasabayı bugünkü yerine kur- 
du. 

Yavuz Selim, Maraşı alıp Osmanlı dev- 
letine kattı, Cihan harbinden sonra bip 
sarsıntı geçiren bu Türk şehri, Türklüğü- 
nü bütün kahramanlığiyle isbat etti, 


Maraş vilâyeti 11,210 kilometre murab- 
baıdır. Arazi baştan başa Antitoros dağla« 
rile kaplı olduğu için çok arızalıdır. Vilâ- 
yette akar sular gibi göller de eksik değil- 
dir. Eloğlu istasyonuna yakın bir yerde 
150 Km. murabbaı sathında Gâvurgölü 
bunların en büyüğüdür, Vilâyette ılıcalar 
da vardır. 

Maraş poyraza nazır olduğundan kışın 
soğuklar olur; yazın da bu rüzgâr esince 
serinlik verir. Bazan da ağaçları kökünden 
söken fırtınalar müşahade edilir. 

50 bin hektar ormanı olan vilâyette bir 
çok fundalıklar da bulunduğundan bura- 
da yaban domuzu, kurt, çakal, pars gibi 
hayvanlar barınır. 

Ehli hayvanlar 1929 dan 1932 ye kadaş 
264 binden 400 bine artmıştır. En çok 
keçi vardır. 

Umum vilâyetin insan nüfusu 160,000 
kişidir. Bunun yarısı çifçilikle geçinir, 28 
bin hektar yer ekilir, 9, 94 ü hububat ol- 
mak üzere 107 bin kental mahsul alınır, 

Vilâyette demir, kurşun, bakır, kömü 
petrol, tuz gibi madenler olduğu tesb 
edilmişse de işletilmemektedir. 

Merkezde bağlar vardır. Üzüm kuru- 
tulduğu gibi pekmez de yapılır. Samsa, 
pekmezli sucuk tarzındaki üzüm mahsul- 
lerile Maraş bütün piyasada maruftur, 
Kayısı, armud, elma, çamfıstiği vilâyetin 
her yerinde yetişir. Nurhak dağında çay; 
yetişir. Meyankökü, bal ve balmumu vilâ« 
vetin ihracat esyası arasındadır. 
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Çay ve muhtelif 
hazırlama tarzı 


Çayın Avrupa memleketlerine itha- 
linin üç yüzüncü senei devriyesi yâ- 
pılmıştır. 

Son zamanlarda çay yerine meyva 
suyu, kokteyller ikram etmek modası 
çıkmıştı. Fakat moda çayı ortadan 
kaldıramamış ve saat beş çayları tek- 
rar rağbet bulmağa başlamıştır. Yal- 
nız şimdi yenilik olsun diye çayı bir 
çok şekilde içiyorlar. 

Çin usulü çayın fincanları Çin por- 
“seleninde olmalıdır. Arap usulü çayla 
gül suyu pastalar ve hurma, kuru in- 
cir gibi meyvalar ikram ediliyor. 

İngiliz usulü çayla kekler, kızarmış 
ekmek tere yağ, reçel yeniyor. Rus ve 
acem usulü çayda çeşit çeşit gatolar 
ikram ediliyor. z 
© Çay yapılırken dikkat edilecek nok- 
ta çaydanlığın porselenden olmasıdır. 
Çay içerisine konmazdan evvel çay- 
danlık kaynar su ile çalkalanmalı, 
ısındıktan sonra çay konulup üzerine 
su haşlanmalıdır. 

Çin usulü çay: Herkesin fincanına 
küçük kahve kaşığı yeşil çay koyduk- 
tan sonra kaynar suyu haşlayıp üzeri- 
ne küçük bir tabak kapanmalıdır. Beş 
dakika sonra tabak kaldırılarak çay 
yudum yuduin içilmelidir. 

Arap usulü çay: Her hangi çay haş- 
lanırken çaydanlık içerisine bir iki 
yaprak taze nane ilâve edilmelidir. 

İngiliz usulü çay: Çaydanlığın içi- 
ne adam başına bir çay kaşığı siyah 
çay koymalı, üzerine kaynar su haşla- 
malı, altı dakika demlendikten sonra 
sütle ikram etmelidir. j 


Rus usulü çay: Küçük bir çaydanlık 


içerisine adam başına bir çay kaşığı 
karışık çay koymalı, bir çorba kaşığı 
kaynar su haşlıyarak beş dakika' bi- 
rTaktıktan sonra kaynar su ilâve ede- 
rek çaydanlığı doldurmalı ve semave- 
rin üzerine koymalıdır. Bu çaydan fin- 
cana bir iki parmak koyduktan sonra 
semaverdeki kaynar su ile fincanı dol- 
durmalı, limonla ikram etmelidir. 

Çayın içmekten başka hususlarda 
da faydaları vardır. Yorgun gözlere, 
şiş göz kapaklarına hafif çaya batı- 
rılmış kompres konursa rahatlık hisse- 
dilir. 

Haşlanan çay yapraklarını halılar 
üzerine serperek süpürülürse, halıla- 
rın rengi parlar ve gayet iyi temizle- 
nir. Yıkanmaktan rengi solan çorap- 
ları hafif çay içerisinde çalkamak es- 
ki renginin avdetini temin eder. 


Lâstikleri muhafaza 
Kışın giyilen lâstikleri yeni gibi 
muhafaza etmek çin soğuk su ile yı- 
kadıktan, yahut yaş bezle sildikten 
sonra kurumağa bırakmalıdır. Bun- 


Tan 


Elbiselerin ceplerine renkli mendil 
koymak moda olmuştur, Cepler bluz- 
da veya etekte bir dikiş içine yapıl- 
maktadır. Birkaç model “dercediyo- 
TUZ: 

1 — Yeşil yünlüden elbise: Bluzun 
bir tarafı düğme ile ilikleniyor, diğer 


AE 


Ceplere renkli 


NN 


taraftaki cebe brik röngi mendil kon- 
muştur. 


2 — Lâcivert krep satenden elbise: 
Cebinde ya pembe, ya mavi, ya sarı 
mendil vardır. 


3 — Siyah ince yünlüden elbise: 


on 


mendil konuyor 


, 


Bluzu kruazedir; eteği yandan üç 
düğme ile ilikleniyor. Düğmeler ara- 
sındaki cepten sıklamen rengi mendil 
görünüyor. Kemeri enli ve saten sire- 
den yapılmıştır, 

4 — Bej rengi dradan elbise: Ke- 
meri, eşarpı ve mendili kırmızıdır, 


Halıların bükülmesinin nasıl 
önü alınır 

Bazan halıların kenarları ve köşe- 
leri bükülerek kıvrılır. Buna mani ol- 
mak için, halının bükülen yerinin al- 
tına bir fırça ile yumurta akı sürme- 
li, ve kurumağa bırakmalı. Halı kat- 
iyen bükülmez. 


nasıl çıkarılır? 

Cilâlı eşya üzerinde su lekesi oldu- 
ğu zaman temiz bir mantar (şişe tı- 
pası) alıp lekeye dairevi sürerek ov- 
malı, Lekeler küçükse derhal çıkar. 
Leke büyükse o zaman bir fanile par- 
çası üzerine bir iki damla ketenyağı 
damlatarak ve daima fanileyi daire 
şeklinde sürerek ovmalıdır. 


dan sonra yünlü bir bez veya fanile 
parçası üzerine az zeytinyağı damla- 
tarak silip parlatmalı. Lâstik çatla- 
maz ve daima yeni gibi kalır. 


AKŞAM 'ın tefrikası 


Cilâlı eşya üzerindeki lekeler 


Portakal reçelli 
torte 


375 gram un, 190 gram pudra şeke- 
ri, 150 gram tereyağı, bir avuç iç ba- 
dem, bir kahve kaşığı baking, vanil- 
ya, yahut rendelenmiş portakal kabu- 
gu, 3 yumurta almalı. 

Yağ içersine şekeri atarak ezmeli, 
yumurtaları, portakal kabuğunu, 
unu, bakingi ilâve ederek karıştırmalı 
ve yağlanmış bir küçük tepsi, yahut 
yuvarlak kalıp içerisine hamurun ya- 
rısını boşaltmalı. Bu hamurun üzeri- 
ne bolca bir kat portakal reçeli yay- 
malı, (Eğer portakal parçaları iri ise 
küçük ve ince parçalara doğramalı- 
dır). 

Hamurun diğer kısmını üzerine ört- 
meli, Evvelce iç kabukları ayıklanmış 
olan bademleri bir bıçakla uzunluğu- 
na ikiye bölmeli, ve kalıptaki hamu- 
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AŞKIN KURBANI 


— Büyük macera romanı — 


Lâtife hanımefendinin, gayet eski 
ve kibar ailelere mahsus bir terbiyesi 
vardı. Tavır ve hareketlerde en ufak 
bir lâubaliliği mubah göremezdi. 
İşte onun içindir ki Ratibin kibar 
halini ve sözlerini son derece beğendi. 
Genç erkeğe gelince, ihtiyar kadını 
ölmüş büyük annesine benzettiği için 
fevkalâde sevmişti. Eski zamana aid 
hikâyelerini zevkle dinliyordu. Hattâ 
giderlerken sokak kapısından dışarı- 
ya kadar teşyi etti. Hala yeğenini ara- 
baya bindirdi. , 

Ayrıldıkları sırada, ihtiyar kadın, 
erkeği eve davet etti. 

Ogünden itibaren, Ratib, artık, Ten- 
du'nun oturduğu eve müdavim oldu. 
Genç kızın bulunduğu her yerde ha- 
zır ve nazırdı! 

Bu hali sezen Vehbi, bir gün alayla: 

— Korkarım azizim, sen bu küçük 
kıza gönlünü kaptırdın galiba... 

— Ben mi?... Deli misin?... 


Böyle dedikodulara mahal verildiği- 
ni düşünerek, ihtiyaten birkaç gün kı- 
zın civarından uzaklaştı. Fakat gene 


Nakleden: (Vâ-Nü) 


haftanın içinde yapılan bir toplantı- 
da tabiatile birleştiler. Hattâ Tahire 
hanımefendi delikanlıyı payladı. 

— Bir daha böyle ortalıktan üç gün 
sıra ile kaybolma... Vallahi fena gü- 
cenirim. 

Böylece, günler geçiyordu. 

Bir akşam Lütfiye hanım keridile- 
rini eve kadar teşyi eden delikanlıya: 

— Yakında gidiyoruz! - dedi. 

Erkek irkildi: 

— Nereye? Niçin 

— Tabii... Eve döneceğiz... Biz an- 
cak bir aylığına gelmiştik... 

— Ne zaman gidiyorsunuz? 

— Zannedersem gelecek pazartesi... 
pazar günü yemeğe şöyle teklifsizce 
teşrif ederseniz pek memnun olurum. 

Ratib, daveti memnuniyetle kabul 
etti. Teşekkür ederek ayrıldı. Yalnız 
kalınca, garip bir helecanla kalbinin 
sarsıldığını hissetti.... Sonra âni par- 
yan bir ışık gibi birdenbire hakikat, 
içinden fışkırdı; ve Vehbinin söylediği 
sözlerin doğru olduğunu anladı. Ten- 
duyu seviyor!... 


Farketmeden, aşk, yavaş yavaş kal- 
binde doğmuş, büyümüş bütün benli- 
ğini kaplamıştı. 

Üç sene evvel nekahat devrinde 
iken artık evden gideceğini Perihana 
söylediği zaman nasıl helecan duyduys 
sa şimdi ayni hislerle çırpınıyordu. O 
zamanlar delikanlı matbaacı kızın coş- 
kun aşkına kapılmış sürüklenmişti. 
Fakat neticede bitmek, tükenmek bil- 
miyen kavgalar bu muhabbeti kökün- 
den sökmüş yıkmıştı. Halbuki şimdi 
Tendu'ya karşı taptaze bir hisle ko- 
şuyordu. Genç kız da insanı süküna 
davet eden rahat ettirici bir hal var- 
dı. 

Fakat işte şimdi o da gidiyordu. Onu 
kaybedecekti. Zaten bakalım kızın 
da ona karşı bir alâkası var mıydı? 
Her zaman kendisine karşı gayet sa- 
mimi davranırdı, lâkin bu hal sırf bir 
arkadaşlık hissi de olabilirdi. Bunu na- 
sıl anlıyabilecekti? 

Ratip bu işi halletmek istiyor, lâ- 
kin günler geçiyor bir türlü cesaret 
edemiyordu. 

Nihayet davetli olduğu pazar geldi. 
Yemek yedikten sonra kahveleri bah- 
çede içmek üzere birlikte çıktılar. Lüt- 
fiye hanımefendi son hazırlıklarla 
meşgul olduğu için iki genci bir ara“ 
lık yalnız bıraktı. 

Talihini tecrübe için bu en güzel bir 
fırsattı. Delikanlı meyus bir sesle; 


Ellerin yumuşaması için ne 
yapmalı? 

Kışın bozulan ellerin derisi sertle- 
şip çatlar; buna karşı elleri hafif ılık 
su ve gliserinli sabunla yıkamalıdır. 
Ellerin üstü ve parmaklar masaj ya- 
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pılır gibi silinmelidir. Sonra bir iki dam- 
la limon suyu ile eller güzelce ovalar 


narak deriye içirilmelidir. Her el yı- 
kandıkça bu yapılırsa eller az zaman- 
da yumuşar. 
Banyoları nasıl temizlemeli? 
Kirli olan banyo içini temizlemek 
için bir avuç tahta tozu ile ovmak kâ- 
fıdir, Yalnız talaş gayet ince olmalı- 
dır. Banyo içi tertemiz ve parlak olur, 
z€ kâmilen 
örtmeli, Bir yumurtanın sârısına bir 
damla su akıtarak karıştırmalı ve bir 
tüy veya fırça ile bademlerin üze- 
rine sürmeli ve orta sıcaklıkta fırında 
pişirmelidir. 


— Demek yarın... Öyle mi Tendu? 
- dedi. 

İlk defa olarak genç kıza ismile hi- 
tap ediyordu. 

Kızın kalbi sevinçle titredi. Cevap 
vermeden bekledi. Ne olduğunu bile- 
mediği bir şeyin geleceğini ve o şeyin 
mukadderatına hâkim olacağını hisse 
diyordu. 

Delikanlı tekrarladı: 

— Yarın... Yarın... 

Tendu başını önüne iğdi. 

Sanki bir iki cümle ile Ratip dilinin 
ucuna gelen bütün coşkun hislerini 
söylemiş gibi sustu, 

Aralarında tatlı bir süküt oldu, bir 
an bakıştılar. Sonra delikanlı devam 
etti: 

— Bu şekilde ayrılmamıza gönlüm 
razı olmuyor... Size mutlak kalbimin 
sırrını dökmeliyim... Sizi daima gör- 
mek kabil olacak mı, yoksa ebediyen 
mi ayrılacağız?.. Bilemem... Bu an- 
cak sizin vereceğiniz hükme bağlı ola- 
cak! Sizi seviyorum... En saf, en te- 
miz, en derin bir aşkla... 

— Biliyorum! 

Tendu billür gibi sesile bu sözü 
söylerken, hiç bir zaman kirli bir dü- 
şünce ile kararmamış olan gök rengi 
gözlerini muhatabına doğru kaldırdı. 

— Demek biliyordun. Tendu? De. 
mek kalbimi okumuştun? 

— Evet, kendiminkini de birlikte 
okudum. İlk tanıştığımız gündenbe- 


MİLİZA 


Moda haberleri 


X Tayör üzerine ayni kumaştan 
kısa kap giymek modası taam- 
müm etmektedir, 


X Öğleden sonra giyilen elbise- 
leri ajurla ve filtire ile süslemek 
modadır. 


X Gri ve yeşil renkler revaçla- 
dır, 


X Tül ve dantel elbiselere mua- 
re kurdeleden kemer konmakta- 
dır. Kemerin uçları eteklere ka- 
dar inmektedir, 


X İki renk kumaştan elbiseler 
çok beğeniliyor. 


X Renkli kuş kanatlarından ya- 
pılmış küçük şapkalar giyiliyor. 


X İki üç sıra olarak takılan in- 
ce kolyeler şimdi altı sıra olarak 
takılıyor. 


4 Yün örme elbise ve tayörlerle 
ayni yünden örülmüş küçük şap- 
kalar giyilmektedir. 


Mandalina likörü 


Taksim, Topçular caddesi Nihal: Man- 
dalina likörünün tertibi şudur: 


Dört iri ve kokulu mandalina almalı, 
kalınca bir iğne İle bir çok yerini delmeli 
ve bir sırça kavanoz içerisine yerleştir. 
meli, Üzerine bir litre konyak veya İs- 
pirto, 500 gram şeker, dört tane diş ka- 
ranfil, bir küçük parça kalem halinde tar- 
çın koymalı, ağzını güzelce kapamalı ve 
yirmi gün öylece bırakmalı, Arasira şe- 
kerin erimesi için şişeyi sallamalı, Yirmi 
gün sonra temiz bir huni içerisine temiz 
pamuk koyarak likörü bu hüniden süz- 
meli, Eğer likör berrak değilse her defa 
pamuğu değiştirerek bir kaç defa süz- 
meli, 


Bu likörün kokusu ve lezzeti çok mes 
fistir, 


Saçları yapışık tutmak için 


Ankara, Mehmed A. D.: 1 —- Baçları 
yapıştıran ve parlak tutan gomina tertibi 
şudur: 


220 gram su, 6 gram gom, 90 gram olua 
altı derecelik ispirto, 10 damla gül esan- 
sı. Bunları bir kavanoz içerisine koyarak 
üç gün öylece birakınız. Sonra temiz bir 
tülbentten süzerek küçük şişelere taksim 
ile ağızları kapalı olarak muhafaza edi- 
niz. 


Saçınızı taradıktan sonra saç fırçamıza 
pek az bu gomlinadan sürünüz ve saçla» 
rınızı fırçalayınız, 


2 — Kolalı gömleklerinizin yaka ve kol- 
larma kolaylıkla düğme geçirmek için 
giyeceğiniz zaman İlik yerlerine birer kü- 
çük damla su damlatınız. İlik yeri yu- 
muşar kolayca düğme takabilirsiniz. 


3 — Rugan İskarpinlerin çatlamaması 
için hafifçe vazeline batırılmış bir bezle 
silmek kâfidir, 


ri beni sevdiğinize emindim. Zira ben 
de sizi sevmiştim... Kaderlerimizin bi- 
ribirine bağlı olduğunu hissetmiştim. 

Ratip, genç kızın titreyen elini avuç» 
ları içine alarak hürmet ve muhabbet» 
le öptü. 

O sırada Lütfiye hanımefendi mer- 
divenlerden bahçeye iniyordu. Tendu 
yavaşça sevgilisine: 

— Şimdi kendisine birşeyden bah- 
setmeyin! İstanbulda bizi ziyarete 
geldiğiniz zamana saklayın... Zaten 
halam dostluğumuzun devamını İste- 
yecek, sizi mutlak davet edecektir. 

Hakikaten kızın dediği gibi de oldu. 
İhtiyar kadın samimi bir eda ile de- 
Yikanlıya: 

— Ratip bey! - dedi. - İstanbula in- 
dikten sonra bizi unutmayın. Sizi »k 
sık bekleriz. 

İki genç, o akşam tatlı hayaller ve 
saadetler içinde yaşadılar, 

Ertesi günü Ratip hala ile yeğeni 
vapura kadar teşyi etti ve iskelede bir 
müddet arkalarından öylece baka kal- 
dı. 

Kalbi, tarif edilmez sevinçli dolu 
idi! 

##m 

Lâtife hanımefendi ile Tendu ko- 
naklarına yerleştikten sonra kendile- 
rini ilk ziyarete gelen Tahire hanım 
oldu. 

(Arkası var) 


Bir şiirin güze 


İ olması için (toptan 


onda mutlaka mânâ aranmaz 


Şu dakikada en beğendiğim mısra mı? 
u:“Yazık oldu Süleyman efendiye!.,, 


, 


! 


“ B. Nurullah Ataç, tabakasından bir 
tutam tütün aldı, İki parmağı arasi- 
ha gerdiği sigara kâğıdının üzerind 

tütünü yerleştirdi, Bundan sonra iyi 

yaprak dolması yapan bir ev kadını 
Mmeharetile sigarasını sardı. Kâğıttan 
Gışarıya fırlıyan tütün saçaklarını 
kopardı, Sigarasını yaktı. Edebiyat 
Bahasında en ileri fikirler söyliyen 

Nurullah Ataç, henüz parmakları ara» 
sında sardığı sigaraları içiyor. Kendi- 
Bine akademi hakkındaki fikrini sors 
dum. Topuksuz yün terliklerini sür- 
İterek önüme kadar ilerledi; 

| — Akademiye hem taraftarım, hemi 
değilim... dedikten sonra ilâve etti; 

— Taraftarım, çünkü memlekette 
edebiyata hürmet gösterilmesine s6- 
bep olabilir, Bugün gençler, aileler 
arasında edebiyatla uğraşmak Adeta 
bir kabahat haline girmiştir. Devlet 
edebiyatı himaye eder, edebiyatçıya 
«Edebiyatçı» diye resmi bir paye veri- 
Jirse, faydalı tesirleri görülebilir, ede- 
biyat ta halk nazarında, gençlik na- 
zarında yükselir. Bu akademi mükâ- 
fatlar koyar, Köprülüzadenin kana» 
atleri hilâfma da bu mükâfatların 
çok iyi tesirleri görülebilir, Fakat bu 
Mmükâfatların öyle elli, altmış lira gi- 
bi az bir para olması doğru değildir. 
Hiç değilse 3-4 bin lira olmalıdır. 

Bu kabil mükâfatlar muhtelif şe- 
killerde verilir. Meselâ bir edebiyatçı- 
nın bütün eserlerine birden mükâfat 
verilebilir, İzis mükâfatı gibi... Bunu 
Ahırı ömründe Paul Bourget'ye verd- 
ler, Sonra gençler için teşvik mükâ- 
fatları vardır. Bu teşvik mükğfatları- 
hı bir gence vermek, hiçbir zaman 
«Senin eserin harikulâde bir şaheser- 
dir» demek dğildir. Bunun manası; 
«Sende istidad görüyorum. Seni teş- 
vik içn bu mükâfatı veriyorum; de- 
mektir, Sonra artık otorite haline gir- 
miş büyük edebiyatçılara da ayrı ay- 
rı mükâfatlar verilir, Sanatkâr kendi 
sanatı içinde himaye edilir. 

— Farzedelim ki, mülâkatlar şim- 
di masanızın üzerinde duruyor. Bun- 
ları kimlerin eserlerine verebilirsiniz? 
Çünkü Hüseyin Cahid Yalçın diyor 
ki: «Haydi mükâfatı koyduğumuzu 
farzedelim. Bunu hangi eserlere vere- 

iliriz?...» Siz mükâfat verilecek eser 
sayabilir misiniz? 


 — Tabii sayarım... Evvel «Otorite 


mükâfatı; nın kimlere verileceğini 
sayayım. Yakup Kadrinin bütün eser- 
lerine mükâfat verilebilir. Hüseyin 
Rahminin, Yahya Kemalin, Halid Zi- 
yanın bütün eserlerine mükâfat vere- 
biliriz. 


) 


—Gençlerden? Teşvik mükâfatı 


olarak... 

— Meselâ Ahmed Muhib, Cahid Sıt- 
kı'ya verebiliriz. 

— Akademiye niçin taraftar oldu- 
gunuzu öğrendik. Şimdi de niçin ta 
raftar değilsiniz?... Bunu öğrenebilir 
miym?... 

— Anlatayım. Akademinin teşkilin- 
den sonra dil meselesinin olduğu 
gibi böylece kalacağına kaniim, Bu- 
gün dildeki istikrarsızlığın büyük bir 
faydası vardır. Bu suretle birçok keli- 
meler tecrübe edilecektir, Halbuki bir 
akademi kurulursa bu istikrarı der- 
hal durduracaktır. Bugünkü vaziyet- 
te lisanın zenginleşmesi bakımından 
böyle bir istikrarın durdurulması, bir 
akademi teşkili faydalı değil, zararlı- 
dır. Bırakalım herkes dile yeni keli- 
meler getirsin, Ortaya yeni kelimeler, 
yeni tabirler konulsun, Tasnif edile- 
cek zengin bir malzeme bulunsun. 
Ondan sonra akademi bunların üze- 
rinde çalışabilir, Nitekim ki Fransada 
'da böyle olmuştur. 16 ncı asırda Fran- 
$ız rönesansındaki edipler, dillerine 
lâtinceden, yunancadan birçok keli- 
meler getirmişlerdir. O zamandaki 
iransızcada büyük bir istikrarsızlık, 
karışıklık olmuştur. Bundan sonra 


B. Nurullah Ataç çalışıyor.. “ 


17 nci asırda bu kelimeleri tasnif et- 
mek, istikrarsızlığı düzeltmek için 
akademi kurulmuştur. Hayırlı bir is- 
tikrar için evvelâ büyük bir istikrar- 
sızlık lâzımdır, i 

Bunun için bugün akademi teşkili, 


dil zenginliğini durduracağına kaniim, 


Bundan başka, akademinin en büyük 

zararlarından biri de şudur: Bir aka- 

demi kurulunca, ortaya bir de akâa- 

demik sanat çıkacaktır. Bu akademik 

yeni cereyanları derhal durduracak- 

tır. Bu itibarla da akademinin büyük 

zararları olacaktır, Çünkü yeni cere- 

yanlar akademik ölçüler arasında bü- 
yüyemez. Zaten bugünkü sanat dün- 
yasında ölçü ve terazinin yeri yoktur. 

Güzellik telâkkilerimizi bile hiçbir 

teraziye vuramıyoruz. Hele eski ölçü- 

lere, bugünkü güzellik telâkkisini vur- 
mağa hiç imkân yoktur. Bugün Gre- 

ta Garbonun güzelliğini babalarımı- 

za, büyük babalarımıza kabul ettire- 

bilir miyiz? 

— Peki... Akademiye bir de taraf- 
tar cepheniz var, Bu cepheye nazaran 
böyle bir teşekkül kurmağa kalksa- 
nız, kimleri seçersiniz? 

— Akademiye girmesini, yani sa- 
natları için himaye görmesini gerçek» 
ten arzu ettiğim kimseler şunlardır: 

Halid Ziya, Hüseyin Rahmi, Yahya 
Kemal, Ağaoğlu Ahmed, Yakup Kad- 
ri, Köprülüzade Fuad, Falih Rıfkı, 
Peyami Safa, Nacip Fazıl, Ahmed 
Hamdi Tanpınar ve saire... 

— Bizde hiç tenkid, otoriter münek- 
kid olmadığından bahsediliyor; ne 
dersiniz? 

— Münekkid olmadığından bah- 
seden Hüseyin Cahid Yalçındır, ken- 
disi fikir hareketlerinde tenkid yapı- 
yor... Münekkid olmadığından bah- 
seden Yaşar Nabidir, kendisi yalnız 
tenkid yazıları yazar... Münekkid ol- 
madığından bahseden benim... Yan- 
lış olarak tenkid denilen yazılar yazı- 
yorum, Maamafih buna rağmen, oto- 
riter münekkid yoktur. Çünkü halk 
ta böyle bir otoriter münekkid istemi- 
yor. Buna lüzum görmüyor. Yalnız 
bizde değil, bugün Fransada da ten- 
kid yoktur. Daha geçenlerde Jan Po- 
lan, Fransada tenkid ve otoriter mü- 
nekkid olmadığından bahsediyordu. 

— Sizin sanatta mana aramadığı- 
nızı söyler. dururlar. Bazan içinde ha- 
kikaten hiç mana olmıyan şiirlerden 
hoşlandığınızı görüyoruz. Siz şiirde 
mana aramaz mısınız? 

— Hayır... Şiirde mana mevzuubar 
his değildir, Bir şiirde hiç mana ola- 
maz. Fakat güzeldir. Zaten mananın 
manası nedir? 

Nurullah Ataç, sözlerinin burasına 
gelince ateşlendi. Yerinden öyle hızla 
fırlamıştı ki kâkülü kaşlarının üzeri“ 


ne düşmüştü, Masanın üzerinden iri 


bir portakal kaparak tâ burnuma ka- 


dar uzattı: 

— Rica ederim, bu nedir? 

— Portakal... 

— Bunun manasını bana anlata- 
bilir misin? 

Benden evvel bir genç ressam por- 
takalın manasını şöyle izah etti: 

— Portakal işte... Yenilir, şerbeti 
yapılır... 

— O, portakalın evsafıdır... Man 
sını Şöyle bana... Gördünüz mü? Por- 
takalın manasını bulamadınız. Por- 
takalın manası yoktur, Fakat bütün 
güzelliği, kokusu, tadı, suyu ile por- 
takal mevcuddur. İşte yeni sanat ta 
böyledir. Onda belki bazan mana bu- 
lamazsınız. Fakat © bütün güzelliği- 
le mevcuddur, 

— Güzel sanat eserinin manasız 
mı olması lâzımdır? 

— Yooo... Mana da bulunursa bu- 
nun mahzuru yoktur. Ancak bir şiirin 
güzelliği, bir manası olduğu için de- 
ğildir. Zaten güzel şiir yazmanın ma- 
na, vezin, kafiye vesaire gibi muayyen 
tekniği, kalıpları olamaz. Bu mana, 
vezin, kafiye ve saire gibi şeylerle şiiri 
tarif etmek, işi kolaylaştırmk demek- 
tir. Halbuki güzel şiiri vücude getir- 
mek böyle kolay bir iş değildir. Biz 
şiirin ne olduğunu, nelerden terekküp 
ettiğini henüz bilmiyoruz, ve bunun 
güzelliği de şiirin meçhullüğündedir. 

— O halde şiir üzerindeki esrar per- 
desi kalkınca, belki şiir dediğimiz şey 
de ölecektir. 

— Belki... Çünkü çocuğun eline 
bir oyuncak verinz. Çocuk bu oyunca» 
ğın esrarını öğrenmeğe kalkarsa ne 
olur? Oyuncak kırılır, Bugün biz şii- 
rin ne olduğunu değil, henüz ne ol- 
madığını biliyoruz. 

— Ruhiyat denilen şeyin bile bugün 
lâboratuar ilimleri arasında sayıldığı 
şu devirde şiirin bu halde kalması tu- 
haf değil mi? 

— Niçin?... Şiir yazmak, yemek pi- 
şirmek gibi tuzu, harareti, yağı muay- 
yen olan bir şey değildir ki... 

«Şiirde mana mevzubahis değildir» 
diyen münekkide sordum: 

— Bana en beğendiğiniz mısraı söy- 
ler misiniz? 

Büyük bir tereddüt gösterdi: 

— Bu en beğenilen mısra insanın 
gününe, saatine, dakikasına göre de- 
gişir... 

— Ben şu saniyede beğendiğiniz 
mısral soruyorum... 

Yerinden kalktı, Şairane bakışları- 
nı pencereye çevirerek makamla fısıl- 
dadı: 

«Yazık oldu Süleyman efendiye...» 

Hikmet Feridun Es 
(Devamı 9 zuncu sahifede) 


Şehir meclisi azası 
istifa edebilir mi ? 
Bugünkü kanuni mevzuata 
göre buna imkân yoktur 


İstanbul Şehir meclisi belediye reisinden istizah yapmak 
salâhiyetine malik değildir. Belediye reislerinin sorulan 
şeylere cevap vermesi bir nevi nezaket eseridir 


Son günlerde bir gazete, B. Muhid- 
din Üstündağın bazı işler münasebe- 
tile yakında mahkeme huzuruna çı- 
kacağından bahsile Şehir meclisi Âza- 
sını âdeta suç ortağı telâkki ile, ken- 
dilerine toptan istifa teklif etmişti. 
Diğer bazı gazeteler, bu neşriyata ce- 
vap verdiler. Fakat bu mukabil neşri- 
yat, bu iddiayı - bugünkü kanuni 
mevzuata göre - çürütecek mahiyet- 
ten uzaktır. 

Bir Belediye reisinin bütün icraa- 
tindan, bir Şehir meclisi, kanun naza- 
rında, ne dereceye kadar mesuldür? 
Meselenin ruhu budur, 1930 senesin- 
de meriyet mevkiine konan Belediye 
kanunu, Belediye meclislerinin sıfat 


ve salâhiyetlerini çok sarih surette izah 


etmiştir. Bahusus İstanbul Belediye 
Reisi - memleketin diğer yerlerinde 
olduğu gibi - müntehap olmadığın- 
dan ve fazla olarak ayni zamanda 
«valilik» sıfatını da haiz olduğundan - 
gene Belediye kanununa göre - di- 
ger Belediyelerin intihapla iş başına 
gelen Belediye Reislerile kıyas edile- 
mez, Bittabi İstanbul Şehir meclisi- 
nin de, İstanbul valisi ve Belediye Re- 
isi üzerindeki mürakabe salâhyetini 
bu hususiyet dairesinde mütalâa et- 
mek zarureti vardır. 

Binaenaleyh İstanbul Şehir mecli- 
sinin, B. Muhiddin Üstündağın mah- 
kemeye intikal eden işlerinden dola» 
yı, mesul olup olmıyacaklarını izah 
etmeden evvel, sebep her ne olursa ol- 
sun, bugünkü Şehir meclisi âzasının 
müştereken istifa etmek hakkına 
malik olup olmadıklarını izah etmek 
lâzımdır. Belediye kanununun otu- 
zuncu maddesi diyor ki: «Âza olmak 
için lâzımgelen şartlardan her hangi 
birinin müstâfa addine veya istifası- 
sıfatı zail olur, Ancak âzalık sıfatının 
her hangi bir surete zevaline, âzadan 
birinni müstâfa addine veya istifası- 
nın kabulüne Meclis karar verir.» 

Görülür ki âzalık sıfatının istifa- 
yolile zail olabilmesi için yine Bele- 
diye meclisinin kabulü şarttır. Şu 
halde, meclis feshedilmeksizin, bu- 
günkü şehir meclisi âzası toptan isti- 
fa etse bile istifanın kanunen tekem- 
mül edebilmesi - bu maddeye göre - 
mümkün değildir. Ancak münferid 
istifalar kabil olabilir. Şu halde bu- 
günkü şehir meclisi âzasının müşte- 
reken istifalarını istemek, kanuni 
kıymeti olmıyan bir tekliftir, 


Sual sormak hakkı 

Acaba Belediye meclisi, Belediye 
reisinden, şehir işleri etrafında reis 
için mesuliyeti mucib olacak surette 
sual sormak ve izahat almak hakkı- 
na mâlik midir? Belediye kanununun 
61 inci maddesi, âzadan her birinin 
meclise bir takrir vererek Belediye 
işlerini «istizah» edebileceğini, mec- 
lisin de bu takriri ekseriyetle kabulü 
takdirinde Belediye Reisinin cevap 
vereceğini gösteriyor. Fakat şunu da 
ilâve etmek lâzımdır ki kanun, Bele- 
diye meclislerine - Millet meclislerin- 
de olduğu gibi - reis hakkında «iti- 
mad» veyahud «ademi itimad» salâ- 
hiyeti vermemiştir. Şayed Belediye 
Reisinin vereceği cevap, meclis ekse- 
riyetince kâfi görülmezse o zaman 
76 .ncı maddeye göre kazalarda vali, 
vilâyetlerde de Dahiliye Vekili ha- 
kem olarak karar vereceklerdir. Da- 
hiliye Vekili, meclisin mazbatasını 
kabul eder, yani Belediye Reisinin 
icraatı etrafında meclise verdiği iza- 
hatı kâfi görmezse o takdirde Bele- 
diye Reisi infisal eder, Şu takdirde 
şehir meclisi için doğrudan doğruya 
Belediye Reisini mevkiinden atabil- 
mek kabil değildir. 

B. Muhiddin Üstündağın hakika- 
ten kanuni suçu varsa bu suçları 
yüzünden vazifesine nihayet vermek 
salâhiyeti meclise değil, Dahiliye Ve- 
kâletine aiddi; Kaldı ki İstanbul Be- 
lediye Reisi, aynı zamanda vali ol- 
duğundan valilerin tayini ve vazife- 
lerine nihayet verilmesi de diğer ka- 


edildiği 


nuni mevzuat ile ayrıca tasrih edil- 
miştir. Bu da şehir meclisinin kanu- 
ni salâhiyetlerile alâkadar değildir. 

Mansup belediye reisleri 

Çünkü kanunun mansup Belediye 
Reisleri hakkındaki 94 üncü madde- 
si: «... 61, 76 ıncı maddeler ahkâmı 
bunlar hakkında tatbik olunamaz.» 
diyor. Yani 61 inci maddeye göre Be- 
lediye meclisleri, mansup Belediye 
Reisinden bir meseleyi «istizah» ede- 
miyecekleri gibi Belediye Reisinin 
verdiği izahatın kifayetsiz telâkki 
takdirde Belediye Reisleri 
hakkında ne gibi muamele yapılaca- 
ğını, binnetice Belediye Reisinin in- 
fisal edebileceğini gösteren kanunun 
76 :ncı maddesi mansup olan İstan- 
bul ve Ankara Belediye reisleri hak- 
kında tatbik edilemez. Vaziyet bu 
merkezde iken - bugünkü kanuni 
mevzuata göre - İstanbul şehir mec- 
lisi ne dün B. Muhiddin  Üstündağ- 
dan Belediye işleri etrafında bir «is- 
tizah» yapabilirdi ne de bugün böyle 
bir şeye teşebbüs edebilir, 

İstanbul Belediye Reislerinin şehir 
meclisinde âza tarafından sorulan 
şeylere cevap vermeleri kanuni bir 
mecburiyet değil, münhasıran şehir 
mümessillerini ve dolayısile <efkârı 
umumiye» yi tenvir etmek üzere 
- tabir caizse - bir nevi nezaket ese- 
ridir, Şu halde sabık Belediye Reisi- 
nin mesuliyeti aranan meseleler et- 
rafında meclisin aynı derecede mesu- 
liyetini ileriye sürmek çok beyhude- 
dir. 


Şehir meclisinin salâhiyeti 


Bu izahattan sonra acaba şehir 
meclisi ne gibi şeyleri müzakere ede- 
rek karara bağlar? Belediye kanu- 
nunun 70 inci maddesi meclisin ne 
gibi işler etrafında karar vereceğini 
tayin etmiş ve dolayısile salâhiyetini 
de tahdid eylemiştir. Bu maddeye 
göre meclis, bütçeyi, kati hesabı mü- 
zakere, şehir plân ve haritalarına aid 
teklifleri tedkik ve tasdik eder, bütçe 
tadilât ve münakalelerini, istikraz 
ve ikraz tekliflerini müzakere, kanu- 
nen alınan vergi ve resim ve ücret 
tarifelerini tayine, on bin liradan faz- 
la kira mukavelelerinin tanzimine ve 
Belediye emvalinin bir işe tahsisine, 
bin liradan fazla davaların sulhan 
tesviyesine ve zabıta talimatnamesi- 
nin tanzimine aid işlerle meşgul olur. 

Görülüyor ki kanun, Belediye mec- 
lisinin salâhiyetini tahdid etmiş, ka- 
nunen Belediye Reislerine verilen ic- 
rai vazifelerden hiç birisile meclisleri 
mükellef tutmamış, bu takdirde Be- 
lediye Reislerinin icraatında da mec- 
lisi ortak telâkki -etmemiştir. Bahu- 
sus, 70 inci madde mucibince :mecli- 
sin karara bağlıyacağı işlerden bir 
kısmının tasdiki 71 inci maddeye gö- 
re mahallin en büyük mülkiye me 
muruna, İstanbul için de Dahiliye 
Vekiline aiddir. 

Bundan başka, Belediye meclisle- 
rinin verecekleri kararlar hakkında 
73 üncü madde Belediye Reislerine 
itiraz hakkı veriyor ki bu itirazların 
tedkik mercii de, meclis' vilâyet mer- 


| kezinde ise, şürayı devlettir. Şu tak- 


dirde bu madde de şehir meclisi kara- 
rının derhal tatbikine de imkân ver- 
memektedir, 


Meclis, hangi işlerle alâkadar 
Şimdi asıl işin aslına gelelim; B. 
Muhiddin Üstündağın şürayı devlet 
tarafından hakkında verilen «lüzumu 9 
muhakeme» kararına tealluk eden : 
işlerden hiç birile şehir meclisi alâka- 
dar değil midir? 
Son Belediye intihabı geçen eylül- 
de yapılmış ve şimdiki meclis. teşri- N 
nisani bidayetinde vazifeye başlamış 
tır. Sabık Belediye Reisi hakkında 
düzumu muhakeme» kararı verilen 
işler, daha evvelki tarihlere aiddir, a 
Şu halde bugünkü meclisin «şahsi- 
yeti maneviyesi» bu işlerle alâkadar 


(Devamı 13 üncü sahifede) 
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TARIHTEN Bir HATIRA 


Aksak Timurla Yıldırım 


Beyazıd arasındaki muharebe 


Osmanlı müverrihlerinin . ekseriyetle tarafgirane 
anlattıkları bu muharebe hakikatte nasıl cereyan etti 


* “Timura dair iki yazı yazdım. Fakat 

“onun adı geçince, Yıldırım Beyazıtla 

“çatışmasını anmamak kabil: değildir. 
Esasen son yazım da o noktaya kadar 
geldi, durdu. 

Bu mevzu çok yazılmıştır, biliyo- 
rum. Fakât mütenakız şeyler söylen- 
“miş; “bilhassa, Timutun Yıldırima 
“esarette çok İena muamele ettiği Os- 
“mahlı müelliflerince iddia olunmuş- 
“tür. Bitaraf müverrihlerin © kâlemile 
“ise, bu mühim tarihi e 2 şöyle tasvir 


“edilir: 


a ; giye ağ 


İn 


ei Beyan, “Timlürün uslihane :tek-. 
« Jiflerine olduğu Kadar vezirlerinin ve' 
“kumandahlerinın li 
“kulaklarını “tukamıştı. 
Maiyetindeki, tatarlar kaçtılar; Ti- 
mur tarafından gelenler neticenin va- 
him olacağını ihsas ettiler; bir para 
meselesinden dolayı yeniçeriler isyan 
etti; bütün bunlar, ordunun efkârını 
anlatıyordu. Fakat Yıldırım hiçbirini 
dinlemedi. 
Dostları: 
— Bari paraile askeri tatmin 
edin! - dediler. - Bursa saraylarında 
duran hazineleriniz, bugüne değilse, 
, ne vakte yarayacak? Gece yenen bal, 
arıların cesedile ve balmumile bulan- 
“ mış olur. Kilitli duran hazineler de 
“ona benzer. Şaşkınlık zulmeti bir ke- 
“Te gözleri bürüdü mü. yemeğe kalk- 
sanız da o lezzeti, o faydayı bulamaz- 
sınız... 
Beyazıd müteazzım ve muhteristi. 
Servetini zevkle kullanmak üzere sak- 
lamakta devam etti. Timurla karşı- 
“Jaşmak üzere'şarka doğru yürüdü. 
Avrupanın. silâhşorlarına karşı ih- 
raz ettiği bunca zaferlerin tecrübesi, 
“ arkasında gayri muntazam bir insan 
“ tufanı sürüklüyor saydığı Timuru is- 
tihfaf etmesine sebep oluyordu. 


Timur, mükemmel : casus teşkilâtı 
. sayesinde, düşmanının yürüyüşünden 
günü gününe haberdar oluyor, kuv- 
.vetinin de ne kadar olduğundan ha- 
berdar bulunuyordu. 

Sivasla Ankarayı biribirinden ayı- 
ran (o zamanki) muazzam ormanları 
geçtikten sonra bir bakışta mevkiini 
seçti: 

Etrafı dağlarla muhad büyük bir 
arazi havzası... 

İşte şark ve garp Türklerinden han- 
'gisinin yıldızı parlayacağı burada bel- 

li olacaktı. 

Tarihçi Dukas'ın ifadesine göre, 
büyük Pompee de vaktile Mithridat'ı 
-Romalılara has iddiaları olan bu âsi 
kralını- burada mağlüp etmişti. 

Anlaşılan ,harp sevki tabiisi, asır- 
dan asra tevarüs ediliyor; imparator- 
lukların orduları, ayni savaş telâki- 
gâhına geliyorlar; mukadderatlarını 
biribirlerinden çekip almağa çabalı- 
yorlar... Sanki coğrafya, insanlar için 
muvafık harp meydanlarını tâ kab- 
lettarihte hazırlamıştır... 

Timur, seçtiği ve önceden tetkik et- 
tiği, üzerinde harekâtını hazırladığı 
bu arazide Yıldırıma harbi kabul et- 
tirmek için, oraya Ankarayı muhasa- 

“ra için gelmişmiş gibi bir vaziyet ta- 
kındı. Beyazıd, şehre yardım maksa- 
“dile gelecek, çatışacaklardı. 

Küçük Ankara suyunun mecrasını 
çevirtti ve duvarlarını lâğımla attır- 
dı. 

“Yıldırım, mahsur şehrin imdadına 
“koşarken tuzağa kolayca düştü. Ta- 

“tarları iki ordu -Ankara kumandanı 
- Yakub paşanınki ile kendininki- ara- 
sında sıkıştırmağı umuyordu. Fakat 
- bu olamadı. 


İki muharip, gözlerile biribirlerini 

s ölçtüler. Sanki mütekabilen, yanlış 

"bir hareket yapmalarını bekliyorlar- 
dı. i k 

Lâkin Timurun hayvan sürüleri, 

otları, hububatı mükemmeldi. Tatar. 

lar, su başılarını da tutmuştu. Beya- 


de kaldılar. 


zıdın karşısında ne ileri kımıldadı, ne 


“geri kımıldadılar. 


Yıldırım ise, Tatar hanını şüphesiz 


“daha müsait bir zemin üzerine çek- 

| mek maksadile, 
“muntazam saydığı asker 

“şayan değilmiş gibi, bulunduğu tepe- 
“lerin üzerinden sola çevrildi. Ordusu- 
“na gıda tedarik etmek üzere eğik 
bir av tertip ettirdi. 


karşısındaki gayri 
dikkatine 


Temmüz ayının başlangıcı idi. An- 
kara boğazlarında temerküz eden ha- 


“taret otları yakıyor kavuruyordü. Be- 
“İyazıdın beş bin atı ile külliyetli. mik- 
tarda askeri bu gölgesiz ovada Sü- 
a suzluktan yorgunluktan öldü, 

avsiyelerine" de; ; 


“Av, üç gün müddetle tatar ordusu- 
nun göremediği havalide devam etti. 

Timur, heybetile, düşmanını yıl- 
dırdığını sanıyordu. Tokada dönmeği 
düşünüyordu. Halbuki, Beyazıd, kuv- 
vetini daha kaybetmiş fakat cesareti 
zerrece eksilmemiş bir halde Ankara 
ovasında göründü. Timur, bu müd- 
det zarfında su başlarını iyice tahkim 
etmiş ve garp Türklerini bir yudum 
içebilmek imkânından mahrum bi- 
rakmış bulunuyordu. 

Böylelikle Osmanlılar ya hecalet 
içinde geri dönmek yahut da Tatar 
kumandanının tayin ettiği yerde çar- 
pışmayı kabul etmek mecburiyetin- 


* Cengiz hanla Büyük İskender 'de- 
virleri istisna edilirse, Asya semaları, 
bu kadar çok insanın bir yerde top- 
landığını asla seyretmemişti. 

Timur, buraya askerlerinin en seç- 
melerini getirmiş olmakla ve ötekileri 


, gerilerde bırakmış olmakla beraber, 


maiyetinde yine de piyade ve süvari 
beş yüz bin muharip vardı. Bunlar 
anfiteatr halindeki tepeleri kaplıyor- 
lardı. 

Beyazıd ise, bütün maiyetini ve 
müttefiklerini yanına almıştı: Türk- 
ler, Bulgarlar, Arnavudlar, Macarlar 
hep beraberindeydi. i 

Bütün Arap, Rum, Osmanlı mü- 
verrihleri, çarpışan iki ordunun ce- 
man bir milyon insanı topladığını söy- 
lemektedirler. Muharebe meydanının 
adeta glâdyatörlere mahsus bir sirk 
biçiminde oluşu, manzaraya büsbütün 
ihtişam veriyordu. 


Timur, eski adetlere riayetkâr ol- 
duğu için, ordusunu ,tatarlarda mu- 
kaddes bir rakam olan dokuz kısma 
ayırmış, herbirinin başına oğulların- 
dan yahut torunlarından bir ikisini 
koymuş, kendi de umumi kumandayı 
ele almıştı. Hindistandan getirilmiş, 
muharebeye talimli elli fil, seyyar ka- 


leler halindeydi. 


Beyazıd da. oğullarını büyük ku- 
mandanlar halinde kullanıyordu. Sü- 
leyman şah ismindeki ilk şehzadesi 
sağ cenahta, Asya ordusunu sevk ve 
idare ediyordu. Solda ise, padişahın 
kayın biraderi olan Sırp kralı Lazar 
kumandandı. Beyazıd, en seçme as- 
kerin başında, merkezde bulunuyor- 
du. 

Sabahleyin şafak söktükten biraz 

sonra, Türkler «Allah Allah!» diye, 
tatarlar ise «Sürün!» nidasile harbe 
giriştiler. 
Fakat Timur, bir hareketle askeri- 
nin saldırmasını durdurdu. Atından 
indi. Yavaşca, fakat ordusunun göre- 
bileceği bir yerde, namazını kıldı. 
Sonra yine atına bindi; Sırplılar üze- 
rine harekete geçilmesi için emir ver- 
di. Maksad, bunları çevirmekti. Zira 
Sırplılar, dağa dayanmış olan mer. 
kezle kendi aralarında mesafe bıraka- 
rak hayli ilerlemişlerdi. 


Timurun oğlu, torunu Miranşahla 

Ebubekir, başkumandanın bu tasav- 

vurunu süratle kuvveden fiile çıkar- 

mak için harekete geçtiler. Fakat Sırp- 
nlar şiddetli bir mukavemet göster. 

diler. 


“şârak: 


AKŞAM 


Bu manzara karşısında, genç Mu- 
hammed Şah sabirsizlânarak 'Timu- 
ruh ayaklarına kapandı. Dedesinden, 
imdada koşmak için müsaade istedi. 

Timur: 

— Olmaz! - dedi. 

Ve bekledi. Asya ordusunun kendi 
bulunduğu tepeleri muhasara için 
harekete geçtiğini görmüştü. 

Seçme askerlerile kalın bir müda- 
faa hattı-meydana getirerek ihtiyat- 
larını, dört nala harekete geçirdi ve 
Osmanlıların Asya- ordusile Avrupa 
ordusunu ikiye ayırdı. Bunlardan bi- 
rini sağdaki tepelere; ötekini de sol- 
daki bataklara attı. 

Böylelikle; Beyazıdda oh bin ye- 
riçerisile;'münferit bir tepeye sığın- 
mak mecburiyetinde kaldı. Bu tepe- 
nin yamaçlarındaki diklik tatar sü- 
varisinin süratini kesti. 


ga 


Artık Beyazıdla da, Avrupa ordusi- 
le de alâkası kalmamış olan Asya or- 
dusu, Karamanlılardan, Kermiyanlı- 
lardan mürekkepli. Bunlar da gayri 
memnun kimselerdi. Tatarların, kar- 
deşleri olduğunu görüyorlardı. Hem 
bu muharebe, onların beylerini başa 
getirmek için olmuyor muydu?.. Der- 
hal düşman tarafına iltihak ettiler. 

Tatarlar, bu taraftan serbestleyin- 
ce bütün kuvvetlerile Sırplara aban- 
dılar. Sırp kralı Lazar, eniştesine sa- 
dıktı. Sağ cenahın ihanetinden, tali- 
hin maküslaşmasından yılmayarak, 
kahramanca çarpıştı. 

Timur: 

— Bu köylüler, aslan gibi dövüşü- 
yor! - diye takdir etti. 

Sık saflar teşkil etmişler, kendileri- 
ni müdafaa ederek, emniyetli yerle- 
re sığınıyorlardı. Böylelikle, Lazar 
padişaha kanlı bir at üstünde yakla- 


—- Bu aktliâm 'meydanından çekil. 
miz için henüz vakit vardır. İmpara- 
torluğu ve şeflerini' kurtaralım, Bu 
kadar zayiatla çekilelim! O da kâr- 
dır. - tavsiyesinde bulundu. 

Beyazıd, - bilinmez gururundan mı, 
yoksa intihar edercesine yasla harp 
etmek arzusundan mi - bu teklifi bir 
âr gibi reddetti. Lazar da, kendi ha- 
nedanile Beyazıdınkini kurtarmak 
üzere, yeğenlerile, ve harp meydanın- 
dan kanlar içinde kurtarilan şehzade 
Süleymanla ricata karar verdi. 

Diğer şehzadelerin de kurtulduğu- 
nu görünce, Beyazıd rahatladı. Zafe- 
re erişmek değilse bile, on bin yeni- 
çerisinin kalkanı arkasında bir ölüme 
kavuşmak maksadile çarpışmakta de- 
vam etti. 

Sadakatın böyle ümidsizcesi asla 
görülmemiştir. Fakat kuvvet azaldık- 
ça azalıyordu. Sabahtanberi bir kaya 
arkasında saklanan bir atı padişaha 
getirdiler. Nihayet Yıldırım bir avuç 
süvari ile birlikte kaçmağa karar ver- 
di. 

### 

Timurun atlıları, yakın mesafeden 
Beyazıdı takip ettiler. Böyle bir şikâ- 
rı yakalayıp Hanın önüne çıkarmak 
ne büyük bir şeref olacaktı. 

Şafak sökerken Beyazıd, arkası s1“ 
rTa nal sesleri işitti. Seri akan bir de- 
reyi yüzerek geçmek istedi. Fakat 
atının nalı koptu, Sultan yere yuvar- 
landı. 

Maiyetinden hiçbiri, şefini bıraka- 
rak kaçmak istemedi. Cengiz hanla 
oğlu Çagatayın ahfadından Muham- 
med arkasından yetişerek Osmanlı 
padişahını esir aldı. Gelenler o ka 
dar çoktu ki mukavemet kabil değil- 
di ve intihar dinen memnundu. 

Baş 


Esaret hayatının nasıl geçtiğini de 
gelecek yazımızda anlatacağız. 


İstanbul hakim namzedliği 

İstanbul adliye kadrosunda mün- 
hal bulunan hâkim namzedliğine hu- 
kuk mezunlarından B. Altay Egesel 
tayin olunmuştur. 


Y.Ç. 
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Uyuşturucu maddelerle 
nasıl mücadele etmeli ? 


Tenha bir adada hususi bir hapishane 
yapılması fikri ilerliyor 


caniler hakkındaki hüküm 


Uyuşturucu 
madde  iptilâsı 
ve kaçakçılığile 
daha esaslı mü- 
cadele için Güm- 
rük muhafaza 
teşkilâtı tarafın- 
«dan ortaya atı- 
lan «tecrid» fik- 
ri her tarafta çok 
alâka uyandır- 
mıştır. 


Uyuşturucu 
madde mah- 
kümlarının diğer Dor. İbrahim Zati 
mahkümlardan Öğet 


ayrı ve onlara uzak yerlere götürül- 
mesi ve bu suretle bir ıslahhane mey- 
dana getirilmesi fikrine; başta değer- 
li doktorlarımızdan B. Fahreddin Ke- 
rim ve B. İbrahim Zati Öget olmak 
üzere Yşilhilâlcılar şiddetle taraftar- 
dırlar. 

Bu mevzu üzerinde B. İbrahim Za- 
ti Öget ile uzun bir görüşme yaptık. 
Kıymetli doktor, tecrübelerine istina- 
den, bana öyle şeyler anlattı ki, hay- 
retten donakaldım ve beyaz zehire 
müptelâ olanlara acımaktan kendimi 
alamadım. Öyle bir iptilâ ki, insana, 
akla hayale gelmiyecek işler yaptırı- 
yor. Tesadüf edilen vakalar bu ipti- 
lânın da, kaçakçılığın da inkişaf et- 
mekte olduğunu gösteriyor. 

Şimdi, resmen tesbit edilmiş olan 
vakalardan birkaçını (anlatayım: 
Bir uyuşturucu madde mahkümu ha- 
pishaneye veya daha önce tedavi için 
hastaneye girerken, beraberinde müp- 
telâ olduğu zehiri de götürmek azmini 
ekseriya yenemiyor. Kimseye bir şey 
hissettirmemek için yeni bir kaçak- 
çılık tarzı bulmak lâzım. Yaralı par- 
maklara geçirilen lâstiği bilirsiniz. 
Hasta derhal böyle bir lâstik tedarik 
ediyor. İçine zehir dolduruyor ve ağzı- 
nı sımsıkı bağladıktan sonra, ölümü 
bile göze alarak lâstiği yutuyor ve 
kendisini dört gözle bekliyen arka- 
daşlarının yanına gidiyor. Şüphesiz 
hastanın her tarafı aranıyor. Fakat 
midesinde de taharriyat için imkân 
var mı? Hem bu tarz kaçakçılık kimin 
aklına gelir? 

Hasta, sevinçle, arkadaşlarına: 

— Boş değilim, çocuklar, diyor, bi- 
raz sabrediniz. 

Hepsi bekleşiyorlar. Bir müddet 
sonra helâya giden hasta, elinde, yut- 
tuğu, içi zehir dolu lâstikle geliyor. 
Hepsi de beyaz zehirden nasibini ala- 
rak bir köşeye çekiliyor, yeni bir misa- 
fir bekliyorlar... 

Bir başka vaka: Malüm ya, pirincin 
beyaz bir tozu vardır. Beyaz zehir de 
bu tozdan farksızdır. Kaçakçı bir ke- 
se kâğıdının altına eroin koyuyor, 
üzerine pirinç dolduruyor ve bu suret- 
le uzun zaman yakayı ele vermeden 
kaçakçılık yapabiliyor. Bazıları da 
zeytin tanesinin çekirdeğini çıkarıp 
yerine beyaz zehir doldurmak sureti- 
le muradlarına nail oluyorlar, 

“. 

Dr. B. İbrahim Zati Öget sözlerine 
şöyle başladı: 

— Altıncı milli tıb kongresini açan 
o zamanki Başvekil İsmet İnönü, al- 
kol ve eroin meselelerine temas eder- 
ken demişti ki: «Bu işle mücadele için 
icab ederse çok daha şiddetli hareket 
ederiz. Halkın sıhhatile oynıyanlara 
karşı daha ağır kanunlar çıkarırız.» 

Bu sözler hepimizi sevindirmiş, her 
tarafta büyük memnuniyet uyandır- 
mıştı. Meselenin ciddiyeti aşikârdır. 
Çok esaslı, çok ciddi mücadele lâzım- 
dır. Yeşilay cemiyeti, bazı gençlerin 
eroin ve kokaine müptelâ olduklarını 
görerek, mücadele sahasını tevsi etti. 
müesseselerde konferanslar vermekten 
başka şehrin her tarafına asmak üze- 
re afişler yaptırdık ve daha hazırlar 
tıyoruz. Bu afişleri bütün büyük iş 
yerlerine, fabrikalara, hülâsa her ye- 
Te asacağız. 


Dr. İbrahim Zati Öğet: “ Bu maddelerin kaçakçılarına 


tatbik edilmelidir ,, diyor 


— Uyuşturucu maddeler mahküm- 
larının diğerlerinden tecridi fikrini 
nasıl buluyorsunuz? 

— Pek muvafık. Bunlar diğerlerin- 
den ayrılmalı, sakin bir yere nakledil- 
meli ve açık havadan istifadelerini 
temin etmelidir. Orada zehir bula- 
mazlar ve esaslı tedavi görerek tek- 
rar sıhhate kavuşurlar. 

— Bu derdden kurtularak normal 
insan kılığına girenlerin tekrar baş- 
tan çıktıklarına sık sik tesadüf olunu- 
yor mu? 

— Asıl mesele burada... Maalesef 
buna çok raslıyoruz. Bize yalvarıyor- 
lar, ayaklarımıza kapanıyoMar; «Dok- 
tor beni bu derdden kurtar. Dışarı çi- 
çınca gene âyni derde müptelâ olaca- 
gım!» Ve hakikaten fena arkadaş yü- 
zünden gene baştan çıkanlar az de- 
ğildir. Bakınız, size bunlardan biri- 
nin macerasını kendi ağzından anla- 
tayım: 

«Bir fabrikada çalışıyordum. Ero- 
in, kokain nedir, bilmiyordum. Bir 
gün kahvede otururken merhabalaş- 
tığım birkaç âşinanın ikide bir de he- 
lâya gidip geldiklerini gördüm. Niha- 
yet bunlar bana da teklif ettiler: 

— Enfiye gibi kullanacaksın. 

Dediler, Reddttim. Fakat fazla 1$- 
rerları karşısında, bir defa kullan- 
maktan ne çıkar? düşüncesile beyaz 
zehirden burnuma, onların tarif ettik- 
leri şekilde, çektim. Biraz sonra ba- 
şım döner gibi oldu, Eve gittim, yat- 
tım, Rahat edemiyordum; midemde 
de bulantı vardı. 

Ertesi gün arkadaşlarımı tekrar bul. 
dum, - artık onlarla arkadaş olmuş- 
tum - fena halde çıkıştım; beni, ver- 
dikleri beyaz tozla hasta ettiklerini 
yüzlerine haykırdım. Hepsi birden 
kahkahalarla güldüler ve: 

— Aptal... İlki tabii öyle olur ve 
onun fena tesirini tatlı bir rüyaya çe 
virmek için kinci defa kullanmak lâ- 
zımdır, 

Dediler, İnandım. Bir defa daha 
kokladım. Hakikaten ikincisi daha eh- 
ven gelmişti, Vücudümde hafif bir 
uyuşukluk hissettim. O gün fab- 
rkaya gitmedim. Akşam üzeri tekrar 
dostlarımı buldum. Bir parça eroin 
istedim. Kaşlarını çattılar: 

-—— Sen artık fazla geliyorsun, Bu, 
dünyanın en pahalı tatlı zehirlidir. 

— Kaç para? 

— Gramı bir lira, 

Üzerimde para yoktu, Hemen eve 
koştum. Para aldım ve bir gram 26- 
hiri bu suretle tedarik edebildim. Ar- 
tık ben de alışmıştım. Kendimi çek- 
mek istiyor, fakat her şeye rağmen 
gene ona koşuyordum, Fabrikaya her 
gün gidemiyordum. Nihayet beni kov- 
dular. 

Ne yapabilirdim? Halimi, beni zehi- 
re alıştıranlara açtım, Bana derhal iş 
buldular: Kaçakçılık. Beyaz zehir ka» 
çakcılığı... Fakat çok sürmedi, yaka» 
landım.» 

B. İbrahim Zati Öget, bu biçarenin 
macerasını anlattıktan sonra gayri ihs 
tiyari sesini yükselterek dedi ki: 

— Alkol mevcudiyetini hissettirir, 
Kokusu vardır, Kullananların gayri 
tabii harekâtı âşikârdır. Nakli güçtür. 
Nihayet koca rakı şişesile her tarafa 
gidilemez... Fakat bu zehir öyle mi?,, 
Ne kokusu vardır, ne kullananda der- 
hal gayri tabiilik hissedilir ve ne de 
naklı güçtür. İşte bütün bu sebepledir 
ki çok esaslı mücadeleye şiddetle lü 
zum vardır. 

Bence kanunları çok, pek çok 
şiddetlendirmek lâzımdır. Kaçakçis 
ların vaziyeti, cebinde bomba taşıyan» 
lardan farksızdır, Hattâ onlardan dam 
ha mühimdir. Bombanın tahribata 
mevziidir, Fakat kaçakçılar binlercâ 
insanı mahvediyorlar. Koca bir 
kütleyi, menfaati uğrunda gehirliyen« 
lerin suçu, cinayet değil de nedir? 
Binaenaleyh bir caniye ceza kanunu» 
nun hangi maddesi tatbik ediliyorsa 
bunlara da ayni hüküm verilmelidir. 


(Devami 11 nci sahifede) 
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: Program, 1235: Türk halk mü- 


F. Bahçe, LA takımile 
maçlarına itiraz etmedi 


Beraberlikle nihayetlenen Fenerbahçe » 


Sabah refiklerimizden birisi F'ener- 
bahçe tarafından Güneş klübü ile ya- 
pılan maçın neticesine itiraz edildi- 
gini ve futbol müsabakalarından çeki- 
len Güneş klübünün çekilmeden evvel 
yaptığı müsabaka neticelerinin mute- 
ber addedilmemesini istediğini yaz 
mıştı. 

Bu hususta yaptığımız: tahkikata 
göre Fenerbahçe klübü tarafından bu 
şekilde bir itiraz yapılmamakla bera- 
ber vaki olsa bile İstanbul lig şampi- 
yonasını altüst edecek:olan böyle bir 
karar alınmasına nizamen imkân gö- 
rülmemektedir. 

Malüm olduğu üzere Fenerbahçe - 
Güneş maçı beraberlikle nihayetlenmiş 
ve Fenerbahçe bir puan kaybetmişti. 


Sporcuların eski kayıtları 

ibtal ediliyor 
: 'Türkiye İdman cemiyetleri ittifakı 
ile Türk spor kurumu zamanında ya» 
pılıp yeni usule göre tecdit edilmiyen 
sporcuların bilcümle sicil kayıtları 
beden terbiyesi umum müdürlüğün- 
den alınan son bir emirle iptal edil. 
miş ve keyfiyet ittifaka dahil bütün 
spor klüplerine dün akşam tebliğ 
edilmiştir. 


Bu yeni emre göre klüpler tarafın- 
dan evvelce eski usullere göre kayıt- 
ları yapılmış olan sporcular üzerinde 
klüpler ve bölgeler hiçbir hak iddia 
edemiyeceklerdir. 


Bu kabil sporcular bölge tarafın. 
dan yeni usullere göre tescilleri yapıl. 
madı ise istedikleri klüplere girmekte 
serbes kalacaklardır. 

Bu kararın, âmil olan sebebi bilme- 
mekle beraber şehrimiz klüpleri ara- 
sında yeniden bir takım ihtilâflara 
yol açacağı tahmin edilmektedir. 

Çünkü kararın tebliğinden itibaren 
serbes (kalan sporcular muhtelif 
klüplerin teklifleri karşısında kala- 
cak ve kendi klübüne girmesi için 
oyuncu ile pazarlığa girişilecektir. 

Bir hafta evvel başka klübün malı 
olan bir sporcuyu bir hafta sonra di- 
ğer klüpte görmek kabil olacaktır. 


Mülâyim pehlivan Kıbrısta 
Profesyonel güreşçilerden Mülâyim 
hlivan vaki olan davet üzerine Kıb- 

jen gitmiş ve büyük bir kalabalık 
ünde Yunan profesyonel şampiyo- 

nu Bora ile karşılaşmıştır. 

Çok çetin ve iddialı geçen müsaba- 
ka iki saat yirmi dakika devam etmiş 
ve her iki pehlivanın birbirine tefev- 
vuk edemediğini gören hakem heyeti 
Mmüsabıkları beraber ilân ederek kar- 
şılaşmayı tatil etmiştir. 


Kadıköy spor klübünün yeni 
idare heyeti 
Kadıköy spor klübünden:; 
Klübümüzün senelik kongresi pa- 
zar günü yapılmış ve eski idare heye- 
ti tarafından okunan faaliyet raporu 
ile hesaplar tasvip edilmiştir. Yeni ida- 
re heyeti şu şekilde seçilmiştir: 
Başkan: Mehmed Başeski 
II inci başkan: Orhan Termiyeci, 
“Umumi kâtip: Cevdet Spor 
Muhasip: Aleko. 
Umum kaptan: Andrea 
İdare memuru: Mehmed Aydemir 
Murahhas: Sabahattin Tükelman. 


"olmak üzere iki kurs açılacaktır. 


Güneş maçından bir enstantane 


Yapılan iddiaya göre Güneşin lig- 
lerden çekilmesi üzerine bu maçın ne- 
ticesi sayılmayacak ve Fener hükmen 
galip addedilerek bir puanını ala- 
caktır ki Beşiktaşla müsavi puana 
kavuşacak ve gol averajı usulile İs- 
tanbul şampiyonu olacaktır. 

Halbuki böyle bir hâdise evvelden 
tahmin edilerek tesbit edilen nizam- 
namenin bu husustaki maddesi (her 
hangi bir suretle ligden çekilen bir 
takımın evvelce yaptığı müsabaka ne- 
ticeleri muteberdir) demektedir. 

“Nizamnamenin bu maddesini çok 
iyi bilen Fenerli idarecilerin bu şekil. 
de bir itiraz yapmadıklarına göre T&- 
fikimizin bu husustaki neşriyatı hay- 
retle karşılanmıştır, 


Balkan oyunları münasebe- 
tile bir albüm çıkarılıyor 
Bulgar atletizm federasyonunun 

yapmaktan vazgeçtiği onuncu Bal 

kan oyunlarının Yunanlılar tarafın- 
dan organize edileceği malümdur. 


Bu müsabakaların onuncu seneyi 
idrak etmesi dolayısile Yunanalılar 
tarafından büyük bir tezahürat ya- 
pılacağını evvelce bildirmiştik. Ye- 
niden haber aldığımıza göre bu mü- 
nasebetle on sene zarfında bu organi- 
zasyonun geçirdiği safhalar, alınan 
neticeler, yapıldığı memleketler hak- 
kında bir albüm neşredilecektir. 


Yunan atletizm federasyonu müsa- 
bakalara iştirak eden Balkan atle- 
tizm federasyonlarına gönderdiği bi- 
rer mektupla bu hususta yardımla 
rını rica etmiş ve iştirak ettikleri mü- 
sabakalar hakkında malümatla resim 
göndermelerini istemiştir. 


Eskrim faaliyeti tevsi ediliyor 

Şehrimizdeki eskrim faaliyetinin 
tevsi edilmesi için eskrim federasyo- 
nu tarafından teşebbüslere girişildiği 
haber alınmıştır. 


Bu meyanda eskrim ajanlığına eski 
Harbiye mektebinin eskrim muallimi 
emekli yarbay Ömer tayin edilmiş ve 
keyfiyet kendisine ve bölge başkanlı- 
ğına bildirilmiştir. 


Şehrimizdeki eskrim faaliyetinin 
fazlalaşması ve taammümü için biri 
üniversite diğeri Dağcılık klübünde 
Bu 
kurslar eskrim federasyonu tarafın- 
dan idare edilecektir. Kurslara lâzım 
olan malzeme umum müdürlük tara 
fından temin edilmiştir. 


Bayram maçları için bir 
hakemin tavzihi 

Muhterem gazetenizin No, 7293 ve 
6 Şubat 1939 tarihli sayısının (8) nci 
sahifesindeki spor yazıları meyanın- 
da (Bayram turnuasının neticesi) 
başlığı altında çıkan yazıda ((.... bu 
turnuada diğer hakemlerin de maç- 
ların neticeleri hakkında organizatör- 
leri tenvir etmediklerini hayretle öğ- 
rendik) deniliyor. 

Bayram turnuası maçlarında ha- 
kemlik etmediğimin muteber gazete- 
nizin çıkacak ilk sayısında tavzihen 
neşrini saygılarımla dilerim. 


8 numaralı ehliyetnameli hakem 
Halid Galip Ezgü 


ği; yö Pehlivan tanburacı ve bayan 
İrfan, 13: Memleket saat ayarı, ajans, 
meteoroloji haberleri, 13,10 - 14: Müzik 
(küçük orkestra - Şef: Necip Aşkın): 1 - 
Valther - Dans eden kuklalar (foks-trot), 
2 - Nützlader - Bana bir dans daha çal- 
sana (Viyana melodisi), 3 - Johann 
Strauss - Bizde (vals), 4 - Lindner - Şa- 
ka (fantezi), 5 - Pachernegg - Leydi Ha- 
milton operetinden potpuri, 18,30: Prog- 
ram, 18,35: Müzik (Çigan, serenadlar ve 
saire - PI), 19: Konuşma (Türkiye pos- 
tası), 19,15: Türk müziği - (İncesaz fas- 
lı - Karışık fasıl), 20: Ajans, meteoroloji 
haberleri, ziraat borsası (flat), 20,18: 


kı - (Severim her güzeli senden eserdir), 
4 - Yusuf efendi - Hicaz şarkı - (Sevdayı 
ruhun aşk eline), $ - Rıfat bey - Hicaz 
şarkı - (Sislendi hava tarfı çemen), 8 - 
Dede efendi - Hicaz şarkı - (Şu karşıki 
dağda bir yeşil), 7 - Şehnaz saz semaisi, 
8 - Artaki - Kürdili Hicazkâr şarkı (Artık 
ne siyah gözlerinin gölgesi), 9 - Artaki - 
Kürdili Hicazkâr şarkı (Cismin gibi ru- 
hun da güzel), 10 - Ruşen Ferit Kam - 
Kemençe taksimi, 11 - Ovrik efendi - Hi- 
cazkâr şarkı (Mestim bu gece), 21: Mem- 
leket saat ayarı 21,05 Konuşma (Hukuk 
ilmi yayma kurumu), 21,15: Esham, tah- 
vilât, kambiyo - nukud borsası (flat), 
2130: Müzik (radyo orkestrası - Şef: 
Praetorius): 1 - F. Mendelsohn - Bar- 
toldy «Hebridler» uvertürü, 2 - L; van 
Beethoven: 8 inci senfoni oOfa majör, 
Allegro vivace e con brio, Allegretto 
scherzando, Tempo di minuetto, Allegro 
vivace, 3 - Fr. Smetana - Ultava, senfo- 
nik şiir, 22,30: Müzik (operet kupleleri - 
PI), 22,45: Müzik - (Cazbant - Çigan) 
Lantoş orkestrası, 23,45 - 24: Son ajans 
haberleri ve yarınki program. 
Avrupa istasyonları: 
Saat 20 de 
Berlin 20 karışık muzika — Deutschl 9S. 
ve Viyana 20,30 konser — Leipzig 20,10 
karışık muzika — Münih 20,15 fanfar — 
Berom. 20,40 salon muzikası — Hilvers I 
20,45 viyolonsel — Paris P.T.T. 20,30 ka- 
rışık muzika — Sofya 20,30 orkestra — 
Varşova 20 karışık müzika. 
Saat 21 de 
Berlin ve Sttuttg. 21,10 hafif muzika — 
Breslav 21,10 orkestra — Frankfort. 21,15 
konser — Kolonya 21,30-1 dans — Athlone 
21,20 orkestra — Bari 21,15 Yunanca neş- 
riyat — Balgrad 21,30 salon muzikası — 
Berom. 21,45 orkestra — Budapş. 2140 
Çingene çalğısı — Bükreş 21 senfon. kon- 
ser — Londra 21,50 Amerikan muzikası — 
Rad. Paris 21 karışık muzika — Sofya 21 
salon muzikası. 
Saat 22 de 
Berlin 22 dans — Deutschl. S. ve Ham- 
burg 22-1,10 Romadan naklen Traviata 
operası — Königsbg. 22,30 salon muzika- 
sı — Münih 2240 salon muzikası — Be- 
rom. 22,50 mandolin — Lüksenbg. 22 ha- 
fif muzika — 2250-130 «İnci avcıları» 
opera — Marsilya 22,30 opera — Rad. Pa- 
ris 22,15 salon muzikası — Paris P. T. T. 
22,30 opera — Roma 22 Verdi'nin Travia- 
ta operası — Varşova 22 senfon. konser. 
Saat 23 de 
Berlin, Viyana 23,35 - 1 dans — Breslav, 
Kolonya 23,35 dans — Deutschli. 8. ve 
Hambg. 23 operaya devam — Frankit. 
23,35 dans — Königsbg. 23,35 fanfar — 
Münih 23,35 dans — Stuttg. 23,35-1 salon 
muzikası — Helsinki 23,10 dans — Ko- 
penhag 23,30 hafif muzika — Lüksenbg 
23 operaya devam — Nis 23,15 konser — 
Oslo 23,15 hafif muzika — Roma 22 ope- 
raya devam — Sofya 23 dans — Varşova 
23,35 keman. 
Saat 24 den sonra 
Alman istasyonları evvelki programları- 
na bire kadar devam — Budapş. 24,15 or- 
kestra — Helsinski 24,10 - 1 konser — 
Kopenhag 24,20 - 130 dans — Londra 
24,25 dans — Lüksembg. 24 operaya de- 
vam — Roma 24 operaya devam — Rad. 
Paris 24,45 orkestra — Frankfort ve Stuttg. 
1-3 gece konseri — Königbg. ve Leipzig 
1-4 orkestra. 
Fas hakkında bir konferans 
Perşembe günü akşamı Paris saatile 
18,20 de Paris - Mondial radyosunda Fas 
gazetecilerinden Abdüllâtif, Fas hakkında 
bir konferans verecektir. 


YENİ NEŞRİYAT: 

ama 
Tüberküloz mecmuası 
Tüberküloz cemiyeti ve memleketimizin 
tanınmış verem mütehassısları tarafın- 
dan üç ayda bir neşredilmekte olan Tüber- 
kiloz mecmuasının üçüncü cildinin üçüncü 
sayısı intişar etmiştir. 


X Beşiktaş Halkevinden: Beşiktaş Hal- 
kevinde keman, 'piyano, mandolin, viyo- 
lonsel derslerine 18/2/1939 cumartesi gü- 
nü saat 16 da başlanacaktır. 

Kayıt için her gün Halkevi işyarlığına 
müracaat edilmesi lâzımdır. 


Caddebostanında mw 


Bir Villa Satılıktır. 


40846 ya telefon edilebilir 


Zayi — Saray askerlik şubesinden aldı- 
ğım terhis vesikamı kaybettim. Yenisini 
alacağımdan eskisinin değeri yoktur. 

Saray kazasının Beyaz köyünden 
318 doğumlu Mustafa Hüseyin Özer 


(Kanunu esasi bir vaild değildir. 
Şeklen ve hakikaten bütün Osmanlı- 
ların malı olan bir eserdir. İnkişafı 
da ancak padişahınki ile birleşmek 
üzere bütün Osmanlıların meram Ve 
arzularile tevkif ve tehir olunabilir.) 

Abdülhamid iki sene içinde kanunu 
esasiyi vaidden aşağı bir derekeye in» 
dirdi! Bütün Osmanlıların meram ve 
arzularile değil, sırf kendi meram ve 
iradesile ismi var, cismi yok hale ge- 
tirdi; hattâ ismini bile unutturmak 
istedi! 

Kanunu esasiyi değil, kendi mutla- 
kıyetini, istibdadını inkişaf ettirdi. O 
buna «kanunu esasinin banisi» Mithat 
paşayı «memleket haricine ib'ad» İle 
başladı. 

(Millet askeri) toplamak için ira- 
desiz inkiad eden komisyon Abdülha- 
midin iradesile lâğvolununca azasının 
çoğu geceleri Mithat paşanın kona- 
ğında toplanıyor, mabeyinde cereyan 
eden ahval ve muamelât aleyhinde 
ağır sözler söylüyorlardı. Bu sözlerine 
içlerinden, hattâ Mithat paşa dairesi 
mensuplarından bazıları tarafından 
Abdülhamide jurnal ile arzolunuyor- 
du. 

Nifak yolunda vaki olan bu maru- 
zat ile Abdülhamidde Mithat paşa 
hakkında hasıl olan suizan takviye 
ediliyordu. Mithat paşanın diktatör 
olacağı, cümhuriyet tesis eyliyeceği 
yolunda sözler deveran ediyordu. 

Her hareketi saray aleyhinde görül“ 
düğü için maruzatının çoğu cevapsız 
bırakılıyor, bazısına da aksi cevaplar 
veriliyordu. 

Abdülhamid artık Mithat paşayı 
sadaretten azletmeği tasavvur ediyor, 
fakat yalnız azlile ve konağında ika- 
met eylemesini emreylemekle iktifa 
etmeği mahzurdan salim görmüyor. 
du. 

Abdülhamid Sultan Azizin katli da- 
vasını ortaya atmağı ilk defa bugün- 
lerde düşünmüştür. Ancak Mithat pâ- 
şa iktidar mevkiinde dururken buna 
tabii imkân olamazdı. Evvelâ Mithat 
paşayı düşürmek lâzım geliyordu. 

Padişah ile sadrazam arasındaki 
bürudetin artık saklanacak tarafı kal- 
mamıştı. Zaten bunu ikisi de hallerile, 
sözlerile meydana vuruyorlardı. 

Damad Mahmud Celâleddin paşa 
bir gün Babıâlide Mithat paşayı gör- 
meğe geldi; yalnızdılar. Mahmud pa- 
şa padişah ile sadrazamı arasında em- 
niyetsizlik bulunması millet ve mem- 
leket hakkında ne derece muzır ola- 
cağını izaha ihtiyaç bulunmadığından 
tutturarak bunun çaresi saraya gelip 
padişahı temin eylemek olacağını, it- 
tihaz eylediği meslekle padişahın kolu 
bükülemiyeceğini anlattı ve hayli ri- 
cada dahi bulundu. 


Halbuki Mithat paşa Abdülhamid. 
den gördüğü fena muamelelerin bü- 
yük kısmını damad paşadan biliyor. 
du. Bu sebeple o ne söyledise kabul et- 
medi. 


Vükelâdan ve ahbabından bazıları 
da Mithat paşaya saraya giderek pa- 
dişahla anlaşmağı teklif ve tavsiye 
ediyorlardı. O ise çağrılmadıkça gitmi. 
yeceğini beyan ve yemin ederek: 


— Padişahın muradı benim istifa 
etmekliğimdir. Fakat etmiyeceğim. İs- 
terlerse beni azletsinler, 


Diyordu. Mithat paşanın bu sözleri 
de padişaha bildirildi. Mithat paşa- 
nın serbestane fikirleri ve sözleri hiç 
kimseden saklı değildi. Gazinolarda, 
kahvelerde dedikoduların envaı de- 
vam edip duruyordu. Bu da hafiyeler 
tarafından Abdülhamide jurnal edili- 
yordu. 


Abdülhamid artık Mithat paşayı İs- 
tanbulda tutmağı kendi hesabına pek 
muzır görüyordu. 

Bir gün mabeyin başkâtibi Said, ma- 
beyin feriği Said, Damad Mahmud Ce- 
lâleddin paşalar huzurda bulunuyor- 
lardı. Abdülhamid pek gazaplı idi. 


Mithat paşanın memleketten çıka- 
rılması hakkındaki tasavvurundan 
bahsetti. Hattâ bu tasavvurunun ic. 
rasına bir mâni çıkacak olursa; 

— Mithat paşayı getirip elimle vu- 
rurUmMl 


Diye bir de yemin ile yanındaki ta- 
bancaya işaret etti. 

Bunun üzerine Mahmud Celâleddin 
paşa: 

— Aman, efendim! Niçin hiddet 
buyruluyor? Her ne emir ve ferman 
buyurulursa icrasına müsaraat etmek 
cümlemizin borcudur. Yalnız sonra 
başka yüzden rahatsız olmamanız için 
tacil buyurulmasa! 

Yolunda mütalâalarda bulundu. 
Fakat Abdülhamidde gazap ve hiddet 
son kerteyi bulmuş görünüyordu. Da- 
mad paşa sustu. Tertibat alındı. Mit- 
hat paşanın saraya celbile vapura İr- 
kâbı ve Avrupaya ib'adı bu tertibatın 
neticesi oldu. 

Mithat paşanın teb'idi Avrupada 
epey şiddetli akisler uyandırdı. 

Avusturya imparatoru okabahatı 
Türklere yükletti. 

— Allahım! Bu Türkler ıslah kabul 
eder adamlar değiller! dedi, 

Padişaha yaptığı hareketin yolsuz- 
luğunu anlatmak için Türklerin kıs 
yam etmeleri lâzımdı. Bunun için de 
kanunu esasinin milletçe padişahtan 
alınmış olması ve bu hareketin kanu- 
nu esasiyi ihlâl eder mahiyette görül. 
mesi icap ederdi. Halbuki bu defa 
meşrutiyetin ilânı böyle olmamış, bu 
ilâna padişahın millete bir ihsani şek- 
li verilmişti, Mithat paşanın ib'adına 
da kanunu esasi şeklen müsaid görü- 
nüyordu! 


Avusturya imparatoru olsa, olsa su- 
iniyetinden dolayı Abdülhamidi it- 
ham etmek lâzımdı amma hükümdar. 
lar biribiri aleyhine söz söylememek 
için dillerini tutmasını çok defa bilir- 
ler! Mithat paşanın Avrupaya teb'idi 
Fransanın en büyük siyasilerinden 
Mösyö Thiers'e: 

— Türkiyenin en can düşmanı pa- 
dişaha bu kadar şeytaniğ bir nasihati 
vermeği pek güç tasavvur edebilirdi! 

Sözlerini sarfettirmişti. 

Abdülhamid bu hareketile kanunu 
esasiye bağlanan ıslahatın âlem na- 
zarında kıymet ve mahiyeti hiçe ine- 
ceğinin ya farkında değildi; ya farkı- 
na varsa bile onca matlüp olan ancak 
mutlakıyete tekrar yol açmaktı. 

Bu muameleden sonra Avrupa 
kabinelerinde Türkiyede ıslahatın tat- 
biki hakkında ümidler tamamı ta 
mamına kırıldı. Avrupa matbuatı, 
hasseten İngiliz gazeteleri sabık sad- 
razama sempatilerini ve padişahtan 
memnuniyetsizliklerini açıktan açığa 
bildirdiler, 

Petersburgta çıkan Golos gazetesi 
9 şubat 1877 nüshasında Mithat paşa- 
nın ib'adından Rusyanın elde edebi. 
leceği menfaatleri zikrettikten sonra; 


(Avrupada Türk imparatorluğu- 
nun sonu geldi. Şimdi lâzım olan bi- 
ricik şey sabırdır. Harici bir harpten 
ise dahili buhranın tesirile daha ça- 
buk mahvolacak bir devletle muhare- 
beye lüzum olamaz. Beklemek de güç 
değildir. Türkiyenin sukutundan hasıl 
olabilecek felâketten hıristiyanları ko 
rumağa Rusya vakit bulacaktır. Ge- 
rek Rusya ve gerek hıristiyanlar için 
beklemek, Türkiyenin inhilâlini bir 
müdahale ile tesrle kalkışmaktan İso 
kendi kendisine nasıl düşeceğini gör- 
mek daha nafidir!) diyordu. 

Selânikte İngiliz konsolosu /J. E. 
Blunt lord Derby'ye yazdığı bir telg- 
rafta: (Selânik ahalisi ıslahatın mu» 
vaffakıyeti hususunda Mithat paşaya 
emniyet ediyorlardı. Şimdi onun ib'a- 

dından pek müteessirdirler, Eğer İstan» 
bulda Mithat paşa lehine bir nümayiş 
olursa Selânikte umumi hissiyat bu» 
na müzahir olacaktır.) diye bildirmiş- 
ti, 


Blunt bu nümayişin yaptırılmasını 
hatıra getirmek istemişti. Bizzat Mit- 
hat paşa da böyle bir nümayiş yapılar 
cağına ihtimal veriyordu. Fakat Har. 
biye mektebinde talebeden üçünün 
- Said, Nedim, Cemal beyler - nefyinj 
intaç eden küçük bir hareketten baş 
ka birşey olinadı. 

Mithat paşa da Avrupada uzunca 
süren bir seyahatten sonra Abdülha» 
midin davetinç icabetten başka çare 
göremedi. 

(Arkası var), 


14 Şubat 1939 


İlk adı, Altın şehir demek olan 
Brisopolis. Şimdiki frenkçesi, 11 inci 
asırda Eskütari denilen askerlerin 
kışlası ve Eskütariyon sarayının bu- 
Tunduğundan kalmış. 

Üsküdar Acemce menzilhane, men“ 
sil atı, posta tatarı ve çantaları mâ- 
nasına geliyor, Küçük Asya, Irak ve 
Arabistanla İstanbul arasında gidip 
gelen eski kervanlarımızın. ordula- 
rmızın ilk ve son menzili orası ya; 
kelimeyi bu noktaya atfedenler de 
yar 


yüz yıllarca pek işlek, ticaretgâh bir 
şehirmiş. Tezgâhlarında dokunan 
bezler, kumaşlar, iplikler emsalsız- 
miş; çatması hâlâ rağbettedir. Ana- 
dolu demiryolu yapıldıktan sonra 
mevkiini kaybetmiş. 


Şimdi Üsküdarı beraber gezece- 
ğiz. Evvelâ Marmaraya doğru yalı 
boyunu tutalım: 

İskele camisi veya Camiikebir, 
Kanuni Süleymanın kızı Mihrimah 
sultanın. Önünde ve duvarına biti- 
şik arsada, bir kaç sene evvel kazma 
küreğe kurban giden büyük debboyu 
dördüncü Murad Bağdad seferine 
çıkmadan önce, ordunun erzakını 
koymak için yaptırmış. 

Araba vapuru iskelesinin karşı- 
sındaki tarihi çeşmeyi ve Şeddadi tü- 
tün deposunu, Voli yeri kıyısını ge- 
çelim. Evkafça tamir edilen türbe 
Şemsi paşanın olsa gerek... 

Yanındaki, bir kaç sene evvele ka- 
dar duran Direkli yalı küberadan 
Tevfik beyindi. Bu zat Beytülmal 
müdürü Hüsnü efendinin damadı 
olan, meşrutiyetten sonra bir ara 
mabeyincilik, sonra da Halep valiliği 
eden Galib beyin pederidir. 

Şemsipaşa meydanındayız. Bahçe 
duvarları kalan Şemsi paşanın yalısı 
oradaymış. Paşa, Kanuni'nin beyler- 
beylerinden; ikinci Selimin de vezir- 
lerinden ve müsahibi; Sokollu Meh- 
med paşanın düşmanlarından. 

Meydan Üsküdarın en kalabalık 
mesire ve piyasa yeriydi. Anadolu 
spor klübü binası karakoldu. Ar- 
kasındaki bostanlarda iri hıyarlar 
yetiştirilir, turşuları yapılırdı. 

Medhali haza mahzen; içinde sıra 
sra, koca koca turşu fıçıları, Girer 
girmez keskin havasından geniz ya- 
narak, (hapşu hapşü!) aksır bre 
aksır... 

Erkekler orada âram ederler, ka- 
dınlar da sağdaki kapıdan bostana 
girerlerdi. Yemeklerle gelen gelene, 
hasırlarda yayılan yayılana. Bostan 
dolabının suları arklardan akıp du- 
ruyor. Hıyar turşusu suyile dopdolu 
bardaklarını daldırıp daldırıp soğu- 
tan soğutana, lıkır lıkır içen içene... 

O taş ve karanlık medhal âdeta 
randevu yeriydi. Aşnafişnesile sözle- 
şip buluşanlar, girip çıkanlarla işa- 
ret geçenler, kapı aralığından uyu- 
şanlar, araya giren vasıtalar da 
eksik değil. Hulâsası herkes mem- 
nun; aksata pişmede, kotarılacak ha- 
Je gelmede. 

Deniz kıyısı yazmacıların. Kan- 
dilli gibi Üsküdarın da yazması eş- 
siz. Adamcağızlar yazmaları denizde 
çırpıp çırpıp yıkarlar, güneşe yayıp 
kurutular, sıcağı sıcağına alışverişe 
bile girişirlerdi. 

Oracıkta 10 - 15 basamakla inilen, 
camiye ve mahalleye adını takmış 
olan bir ayazma vardı... Köşebaşın- 
daki kebir konak Antikacılann; lâ- 
Kabları da Kırk anahtarlar... 

Sözde, konaktakinin babasından 
40 akar anahtarı kalmış; 41 inci 
anahtar olmak üzere kendisi o bina- 
yı çattırmış. 

Sırada Edirne mebusu Asım beyin, 
doktor bay Mahmud Atanın denize 
nazır evleri şimdi ortada yok. Kap- 
tanı derya ve şeyhülvüzera Hacı 
Ahmed Vesim paşa yalısı harab hal- 
de duruyor. Selimiye kumandanı 
Mehmed paşanınki elân sağlam ma- 


Bugünkü Salacak parkının yerinde 
Molla bey yalısı vardı ki mahdumla- 
rı kazasker payeli iki birader fazla- 
sına temiz ve trandaz surette gi- 
yinirler, gümüş başlı bastonlarına 


kazan, ben kepçe 


ÜSKÜD 


“ Üsküdar bizlere geçtikten sonra 


z 7 


ti 


AR 


Kabataşta araba vapurunun eski iskelesi 


dayana dayana, kerliferli, vakarlı va- 
karlı gezerlerdi. 

Civarın meşhur Köprülü konağını 
unutmıyalım. Malüm sadrâzamların 
sülâlesile münasebeti yok, bölmele- 
rinin arasında köprü gibi geçidleri 
bulunuşundan isim böyle kalmış. 

Sahibi sultan Aziz mabeyincilerin- 
den Hafız Mehmed bey, oğlu da Mı- 
sırlı prens Halim paşanın kerimele- 
rinden prenses Nazlı'nın zevciydi. 
Fevkalâde muhteşem bir lândoya ra- 
kiben mesire mesire dolaşırmış. Pren- 
ses Avrupaya gittikten sonra ayrıl- 
mışlar. 

Salacak parkının bulunduğu nok- 
tada Yalıboyu bitiyor. Yukarı doğru 
İmrahora doğru çıkalım: Sol kolda- 
ki Derici Hacı bey servet ve sâman 
sahibliğiyle maruftu. 

Ayazma camisi üçüncü Mustafa- 
nındır. Lâleli de onun ya; adını taşı- 
mamalarından: (İki cami yaptırdım; 
birini deliye (1), öbürünü de suya 
kaptırdım) dermiş. 

Meydanlıktaki (Basmahane) deni- 
len, çoktan eseri kalmıyan kâgir alâ- 
met yazmacılara boya verirdi. Yo- 
kuş üstündeki Ayazma hamamı met- 
rük ve harabdır. 

İleride ufacıcık bir çarşı. Yatsıdan 
sonra etrafın hatırlları, beyleri ve 
paşaları toplanan İzzet ağa rahmet- 
linin kahvesi hâlâ yerinde, Kaışısın- 
daki kocaman çınarın kovuk gövde- 
sinde fakir bir eskici kundura, ye- 
meni yamar, ağaca taktığı kapıya 
kilid bile asardı. 

Buradaki Todorakinin aktar dük- 
kânı, bilhassa çardağı namlıydı. Yük- 
sekliği araba vapurlarının ölçüsü... 
Yazlıklardan kışlıklara eşya taşıyan 
öküz arabaları tınaslar gibi tepele- 
me dolgun gelip dururlar. 

İçleri tereddüdde kalan arabacılar 
iskeleyi boylamadan evvel mutlaka 
buradan dolanacaklar. Çardağın al- 
tından geçtin mi kaygu yok, haydi 
vapura, aşamadın mı üstlerdekini 
alaşağı edip başka bir arabaya ka- 
vança şart... 


Yukarıdayız ve sağa yürüyoruz. 
(Mir'atı Feyz) mektebi, Çerkes Ziya 
beyindi. Hacı paşa hamamı yıkılıp 
gitti; Doğancılar camisi berkarar. 
Caminin gerisindeki Eski han göç- 
müş, sıradaki aktar, kasab, bakkal 
dükkânları kâmilen yanmışlardır. 

Saha parka karıştı. Bir kısmı da 
kupkuru arsaydı. Üsküdarın en bel- 
libaşlı bayram yeri. Salıncaklar, at- 
hkarıncalar, satıcılar... 

Arsanın yan boyunda da maruf 
zatlardan bir kaç kişi mükim: Üçün- 
cü ordu müşiri İbrahim paşa hanesi 
(elyevm Üsküdar kaymakamlığıdır) ; 
Mustafa paşa ve saire. 

Ana caddeyi tutup biraz daha iler- 
liyelim: Üsküdar mutasarmıflığının 
merkezi olan Paşakapısı mütareke 
senelerinde yanıp kül oldu; arkasın- 
daki idadi mektebinin de dumanları 
savruldu. Solundaki adliye binası da 
ayni âkibete uğradı... Tevkifhanesi 
duruyor... 

Buranın kapı karşısında da meş- 
hur ressamımız; bulutlar, çınarlar, 
çayır çemenler ve deniz kayaları tas- 
virinde dünyada eşi nadir bulunan 
peyzajcımız, üstad AliRıza beyin 
evi. 


Ötesi Tunus bağı. Buradan döne- 
lim, gene İmrahor yokuşunun başına 
gelip aşağı doğru yolu tutalım. 

Biraz evvel bahsettiğimiz Todora- 
kinin aktar dükkânının yanında âdlı 
sanlı İmrahor turşucusu, ilerisinde 
Tebhirhane; sola kıvrıl, Hareket or- 
dusu kumandanı Mahmud Şevket 
paşanın yıllarca oturduğu konak... 

Yokuş aşağı caddeye devamdayız. 
Ermişlrden Aziz Mahmud efendi der- 
gâhı solumuzda, Ahmed Rasim mer- 
humun rivayetine göre, 40 yıl evve- 
lin eşi gelmemiş gazelhanı Nedim 
bey burada bir ezan okumuş, Top- 
hane Cihangirdekiler duymuşlar. 

Ahmediyenin meşhur bozacısı Mi- 
sak Boyacıyan kaç yıllıktır. Büyük 
yangından sonra da dükkânı daha 
yukarıda ve üstünde hâlâ tabelâsı 
asılı. Vefadakilerle yarışa çıkardı 
ahbar. 

Zamanenin hususi mekteplerinden 
(Ravzai Terakki) de Ahmediyede. 


Üsküdar çarşısı ötedenberi yaman- 
dır. İğneden sürmeye kadar iste iste- 
diğini... Karakolun sağı Bitpazarına 
giderdi. 

Bülbülderesine sapan sokağın ba- 
şındaki (Kanaat) manifatura mağa- 
zasının sahibi İbrahim bey hemşeri- 
lerimiz içinde bu yolu ilk tutanlar- 
dan, bütün Üsküdarca rağbet görüp 
kâr ve kisbini yola koymuşlardandı. 

Şimdi tramvay işliyen yokuş bo- 
zuk mu bozuk, berbad mı berbad. Me- 


” selâ Bağlarbaşına çıkacaksın, talika- 


cılar babalarının nikâhlarını ister- 
ler; çünkü beygirin nalı düşmesi, 
arabanın makası veya dingili kırıl- 
ması yüzde seksen... - 

Hava kararmışsa mesele daha sarpa 
sarar; zira etraf haşarılarla dolu... 

Bülbülderesi, hovrdaları, yosmala- 
riyle ad vermişti. Zurnalar, incesaz- 
lar, hattâ cuma selâmlıklarına gidip 
dönen askeri bandolar tarafından 
yıllarca çalınmış türküsü bile var: 


Sevdim seni, semtin nereli 
Üsküdarda Bülbüldereli 


Üsküdarın selâtin camileri çok- 
tur: Valideikebir, Validei Atik, Ayaz- 
ma, Selimiye ve saire... 

Bu memleketin en acar ve kaçak 
tulubma sandığı Salih reisin idare- 
sindeki Doğancılar sandığı idi. Öyle 
Çamlıcalar, Kadıköy, Kızıltoprak gi- 
bi yerlere gitmek işten değil; Eren- 
köylerine ,Bostancılara, Maltepelere 
aşıverdikleri çok vaki. 

Üsküdarın en kibar semtleri Pa- 
şalimanı, “Şemsipaşa, Açıktürbe, İh- 
saniye, Selimiye idi. Paşalimanında 
serasker Hüseyin Avni paşanın, ser- 
darı ekrem Abdülkerim paşanın, Me- 
celle cemiyeti âzasından kazasker 
Seyfeddin efendinin yalıları. Açık- 
türbede de âyandan topçu Rıza pa- 
şanın, hattat Talât beyin konakları 
ve bay Hulüsi Esendal dostumuzun 
apartımanları. 

Üsküdarın pek civar mesirelerine 
gelince: Duvardibi, Koruluk. Bu Ko- 
rTuluk şimdiki Nümune hastanesinin 
arkasıdır. Hıdrellez günlerinde pa- 
nayır yerine döner, mezar taşlarına 
bile salıncaklar kurulurdu. 

: Sermed Muhtar Alus 


(1) Lâleli Baba meczublardan. 


Izmit bir endüstri 
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şehri oluyor 


Jik kâğıd fabrikasından başka 
diğer dört fabrika daha kuruluyor 


Birinci beş yıllık endüstri plânınm 
sellülos branşından ilk fabrikası olan 
kâğıt ve karton fabrikadı İzmitte 
936 danberi çalışmaktadır. En mo- 
dern teknik vasıtalarile teçhiz edilmiş 
olan bu ilk kâğıt fabrikamız vasati 
olarak senede 10,500 ton kâğıt ve kar- 
ton imal edecek bir kabiliyete malik 
olarak kurulmuş ve kısa zamanda 
randımanını nazari kapasitesi haddi- 
ne çıkarmakla büyük bir muvaffaki- 
yet kazanmıştır. Bizim için yeni olan 
bir sahada, bir sanayi ünitesinin tec- 
rübe devresi sayılabilecek kadar mah- 
dut bir zaman içinde ve tamamen yer- 
li unsurlarla eriştiği bu merhale, Tür- 
kün teknik sahadaki yüksek başarıcı- 
ığının bariz bir delili olarak iftihara 
şayan bir neticedir. 

Mumaulleri piyasada büyük bir rağ- 
betle karşılanan ve azami randımani- 
le çalışmasına rağ'men talepleri -kar- 
şılamaya yetmiyen bu fabrikanın ma- 
kinelerine ilâveler yapılması suretile 
imal kabiliyeti 12,000 tona yükseltil 
miştir. Ham madde olarak sellüloz, 
odun, kırpıntı kâğıt, kaolin, reçine, 
şap, uzvi ve madeni boyalar kullanan 
bu fabrikanın imal ettiği kâğıt çeşit- 
leri şunladır: Her türlü ambalâj kâ- 
gıtları (metre murabbaına sikleti 30 
gramdan aşağı olanlar hariç. Bunla- 
rı ikinci kâğıt fabrikası yapacaktır). 
İyi ve adi cins yazı kâğıdı, sünger kâ- 
gıdı, adi ve iyi cins karton ve mukav- 
vadır. Fabrikada çalışan işçi miktarı 
550 dir. 

Bu birinci kâğıt fabrikamızın açılış 
töreni yapılırken gene İzimtte ayni 
hacimde ikinci bir kâğıt ve karton 
fabrikasının temeli atılmıştı. Bu fab- 
rikanın inşaatı ilerlemektedir. İnşa- 
at ve montaj işleri bittikten sonra iki 
kâğıt fabrikamız birlikte bini müte- 
caviz amele kullanarak senede 24 bin 
ton kâğıt ve kartonu istihsal edecek 
ve sigara kâğıdı da dahil olmak üzere 
her cins kâğıt ve kartonların mem- 
leket içinde yapılması mümkün ola- 
cak ve iç piyasanın ihtiyacı tamamen 
karşılanmış olacaktır. 

İzmitte ikinci kâğıt ve karton fab- 
rikasile bilkite bir de sellüloz fabrika- 
sının temeli atılmıştı. Bugün kâğıt 
fabrikamız imalâtı için muhtaç oldu- 
gu başlıca ham madde olan sellülozu 
hariçten getirmektedir. Fakat sellü- 
loz ayni zamanda harp sanayiinde 
çok kullanılan bir made olduğu için 
son zamanlarda dünya piyasasında 
hem fiatı yükselmiş. hem de takas 
yolile tedariki bir hayli güçleşmiştir. 
Sellüloz fabrikamız tamamlanarak 
faaliyete geçtikten sonra kâğıt endüs- 
trimizin ve Gemlik Sunğipek fabrika- 
sının bu maddeye olan ihtiyaçları ta- 
mamile karşılandıktan başka askeri 
sanayiimizin mühim bir ham mad. 
desi de dahilden temin edilmiş ola- 
caktır. Senede 15 bin ton sülfit sellü- 
lozu ve 3 bin ton saman Ssellülozu, 
900 ton da paçavra sellülozu imal 
edecek olan fabrikanın inşaatı bit- 
miştir. Faliyetle devam eden montaj 
işleri de ilkbaharda bitecek ve fabri- 
ka yaza tecrübe imalâtına başlayabi- 
lecektir. 

Bu fabrikanın münakale vasıtası ola- 
rak yapılmakta olan dekovil hattının 
inşaatı devam etmektedir. Kâğıt sa- 
nayiinin diğer bir ham maddesi olan 
kaolin imal edecek diğer bir fabrika- 
da yine İzmitte inşa edilmiştir. Şim- 
di makinelerin yerleştirilmesi ile uğ- 
raşılmaktadır . 

İzmit birinci kâğıt fabrikasının 
atölyesi ve santralı bütün bu fabrika- 
lar grupunun enerji ihtiyacını karşı- 
layacak surette tevsi edilmekte, ka- 
zan dâiresile yeni konulan türbine ait 
çalışmalar ilerlemektedir. 

Gene İzmitte kimya sanayii şube- 
sinden bir klor ve sudkostik fabrikası- 
nın inşası kararlaşmıştı. Projeleri ta- 
mamlanmış ve makineleri Avrupaya 
sipariş edilmiş olan bu fabrika bina- 
sının inşası işinin yakında ihalesi ya- 
pılacaktır. 

Sellüloz ve kimya sanayii fabrika- 
larının su ihtiyacını kaşılamak için 
Sapanca gölünden su getirilmesine 


karar verilmiştir. Boruların ilk partisi 
gelmiş, boruların döşenmesi ve bu işe 
ait tulumba istasyonunun inşası iha- 
le edilmiştir. 

İzmitte sellüloz fabrikası memürla- 
n için altı çift ev inşa edilmiş, bütün 
bu fabrikaların memur ve müstah- 


-demleri için bir kantin binasının in- 


şasına başlanmıştır. 

Devlet sermayesile kurulmuş ve ku- 
rulacak fabrikaların devlet tarafın- 
dan murakabesi için kabul olunan 
kanunun hükümlerine uygun olarak 
İzmitte «Sümerbank sellüloz sanayii 
müessesesi» teessüs etmşitir. Serma- 
yesi 6,5 milyon lira olan bu mahdut 
mesuliyetli şirket şimdilik yalnız bi- 
rinci kâğıt fabrikasını işletmektedir. 
İkinci kâğıt fabrikasile selüloz ve 
kaolin fabrikaları faaliyete geçince 
bunlar da ayni müessese tarafından 
işletilecektir. 

Sümerbankın bugün faaliyette bu- 
lunan bir fabrikası ve kurulmakta o- 
lan diğer dört fabrikası kanalından 
İzmit ve muhitine dökülen sermaye 
şehirde şimdiden mahsus bir canlılık 
uyandırmıştır. Bu fabrikalar tama- 
mile faaliyete geçtikten sonra 1500 
kadar işçi ve memurun şehir piyasa- 
sında ne kadar canlı bir kalkınma 
âmili teşkil edeceği kolayca tahmin 
olunabilir. Birbirini takiben yükselen 
modern fabrika binalarile İzmit git- 
gide bir sanayi şehri manzarası ar- 
zetmiye başlamaktadır. Müstesna bir 
coğrafi mevkie sahip olan bu güzel 
şehrimizin: Sümerbank tarafından 
kurulan fabrikalar sayesinde bir kat 
daha güzelleşeceği şüphesizdir. 


Uyuşturucu maddeleri? 
nasıl mücadele etmeli? 


inci sahifede) 


(Baş tarafı 


Bu iş üzerinde hepimizin, bütün va- 
tandaşların vazife alması lâzımdır. 
Meselâ, analar babalar çocuklarının 
her harekâtını kontrol etmeli, verdik- 
leri paranın mahalli sarfını sormalı- 
dırlar. 

— Beyaz zehir salgını daha ziyade 
hangi yaşlar arasındadır? 


— 15 ile 30 yaş arasında... 

— 'Tevlid ettiği neticeler? 

— Verem, sefalet, cinayet, cinnet... 
— Tedavi şekli? 


— Kendi kanlarını alıp gene kendi- 
lerine zerkediyoruz ve müsekkin ilâç- 
Jar veriyoruz. Bol ve muntazam gıda 
da şarttır. Bilhassa nasihatin çok te- 
sirini görüyoruz. Sık sık nasihat edi- 
yor ve iyi neticelerle karşılaşıyoruz. 


* 
.. 


Uyuşturucu maddelere müptelâ 
olanları daha ziyade küçük işçilerin 
teşkil ettikleri anlaşılmaktadır. Şüp- 
hesz bunlar pek çabuk işlerinden ko- 
vularak serseri oluyorlar. Bunun baş- 
lca sebebi, bizde cemiyet hayatına 
yer verilmemiş olmasıdır. Dr. B, İbra- 
him Zati Öget te işçiler için şehrin 
her yerinde klüpler teşkiline taraf- 
tardır. İşçnin işinden çıkınca, oyalan- 
mak için meyhaneye ve yahut beyaz 
zehir kullanabileceği yerlere gitmesi- 
ne mani olmak maksadile her semt- 
te cemiyet hayatı ihdasına çalışılma- 
sı fikrinde olanlar çoktur. 


İsveç te, bundan 770 sene evvel ay- 
ni vaziyette imiş. İçki, kavga, ciayet 
çoğalınca, kontlar, prensl& düşün- 
müş, taşınmışlar, işçiler için çay ziya- 
fetleri tertib etmeğe karar vermişler. 
Büyük salonlara işçiler de davet edil- 
miş; kendilerile alâkadar olunmuş. 
Aradan zaman geçmiş ve işçiler kı- 
yafetinde değişiklikler sezilmeğe baş- 
lanmış. Çaya temiz elbise ile gelenleri 
gören pejmürde kıyafetliler, önce da- 
ğınık saçlarını intizama sokmaktan 
başlıyarak, yavaş yavaş üstlerini de 
temizlemişler, lisanlarında nazik ol- 
mağa çalışmışlar... 

Bugün o memlekette bir ağız kav- 
gasına raslıyanlar, bu hâdiseyi rasgel- 
dilerine garip bir vaka olarak anlatır- 
lar. — Necmi Erkmen 


ÜRE 


Me, 


Naciye Bandırma “yolile İzmirden 
İstanbula dönüyordu: “Genç kadın 
Bandırmadan vapura bindi. İzmirden 
beri devam eden tren yolculuğunda 
epeyce başı ağırmıştı. Bunun için biraz 
deniz havası almak istiyordu. Vapura 
biner binmez kamarasın&'kapanmadı. 
Güverteye çıktı. Harikulâde güzel bir 
yaz gecesi idi. Deniz çatşâf gibi idi. 

Genç kadını güvertehin! parmaklık- 
larına dirseklerini dayadı. Bu güzel 
yaz gecesini, ay ışığını, denizi . seyre 
daldı. 

Bir aralık kulağına bir ıslık sesi 
.çalındı. Etrafına bakti.»Biraz ileride ' 
.güvertenin üzerinde geniş : adımlar- 
la dolaşan uzun boylu bir erkek göl- 
gesi farketti. 

Vapurda aşağı yukarı bütün yolcu» 


“Jar kamaralarına çekilip; yattıkları 


halde bu uzun boylu adâm -pek şair 
tabiatlı olacak ki- güvertede ıslık ça- 
larak dolaşıyor, arasıra duruyor, Na- 
ciye gibi gözlerini denize, yıldızlara 
dolu göğe dikiyordu. 

Naciye biraz da vapurun burun ta- 
rafına doğru gitmek istedi. İlerledi. 


« Vapurun burun tarafına geldi. Biraz 


sonra arkasında bir ayak sesi işitti. 
Döndü, baktı. Güvertedeki uzun boy- 
lu yolcu idi. Elinde bir eşarp tutuyor- 
du: ' ! 

— Bunu düşürdünüz efendim... 

Hakikaten biraz evvel Naciye kol- 
tuğunun altına sıkıştırdığı eşarpı far- 
kında olmadan düşürmüştü Genç ka» 
dın: 

— Teşekkür ederim... diyerek uzun 
boylu adamın elinden eşarpı aldı. Şim- 
di yanyana duruyorlardı. Genç adam 
1âf olsun diye: 

— Ne güzel gece değil mi efendim? 
dedi. 

Naciye cevap verdi: 

— Evet harikulâde... 

Bu esnada gökyüzünde bir yıldız 
kaydı, boşlukta kayboldu. Naciye gay- 
ri ihtiyari; ş 

— Gördünüz mü? dedi, yıldız kaydı. 

Genç adam gülümsedi: 

— Evet... İnsan böyle bir yıldızın 
kayışını seyrederken gönlünden ne 
murad geçirirse o mutlaka olurmuş... 
dedi. 

Biraz durduktan sonra ilâve etti: 

— Ne yazık... Dedi, yıldızın kayması 
o kadar çabuk oluyor ki, insan için- 
den bir murad geçiremiyor. 

, Naciye şimdi yanındaki meçhul ada» 
ma daha dikkatle bakıyordu. Bu haki- 


, katen yakışıklı bir erkekti. Gece o ka- 


dar aydınlıktı ki, genç kadın, yanında 
duran erkeğin yüzündeki bütün hat- 
lari seçiyordu. 

Bir aralık genç adam bir sigara yaka 
tı. Sonra paketini Naciyeye uzatır. 
ken: 

— Bilmem içer misiniz? dedi, 
ucuz sigaradır... 

Vakıâ Naciye pek seyrek sigara içer- 
di. Fakat genç adamın: 

«En ucuz sigaradır» sözünden son- 
ra onun paketinden bir sigara alma- 
mağı ayıp gördü. Uzandı. Bir sigara 
aldı. Dudaklarına yerleştirdi. Meçhul 
adam hemen Naciyenin sigarasını 
yaktı. v 

Naciye oldukça macera seven bir 
kadındı. Gecenin bu saatinde küçük 
bir vapurun güvertesinde denize kar- 
şı âdeta içinde bir macera hevesi uyan- 
mıştı. 

Bunun için meçhul adamla çene çal- 
makta hiç bir mahzur görmüyordu. 
Üstelik bu şair ruhlu bir insan olarak 
tasavvur ettiği erkeği de merak etme- 
ge başlamıştı. Biraz sonra meçhul er- 
kek kendisini sadece «Mehmed» diye 
takdim etti. Naciye onunla konuştuk- 
tan sonra Mehmedi büsbütün merak 

.etmeğe başlamıştı. Onda o kadar ga- 
rip bir hal vardı ki... Zaman zaman 
.söylediği gözlerden derin bir yeis için- 
de yaşadığı anlaşılıyordu. 

Naciye âdeta küçük vapurda, gece 


en 


yarısı güverte üstünde Tas geldiği bu m İLİ İİİ İİT A Tİ İİİ İİ İİT TİYE eşik leme 


meçhul adamı bir roman kahrama- üiimiyi Meşişik e | Beleteği; mike iie 


nına benzetiyordu. 

Mehmed bir aralık etrafına baka» 
rak; 

— Hayat ne güzel... Dedi sonra de- 
rin derin nefes aldı. 

Gecenin ve denizin güzelliği onlara 
kamaralarına dönmeği hatırlatmıyoru 
du bile... Bunun için yanyana, uzun 
uzun konuştular. Güverte üzerinde do. 
laştılar. 

Hattâ bir aralık aşktan bile bahset- 
tiler. Genç adam içinde gizli bir acı 
varmış gibi; 


““Imralıdan mektup 


BAŞA AAA İcabında günde 3 kaşe alınabilir. ayagı Şa 
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— Sevmek ne kadar güzel şeydir... 
Dedi, hele sevebilmek imkânını bula 
bilenler için... 

Tuhaf şey... Mehmedin bu sözleri 
Naciyeyi düşündürmüştü. Genç adam 
için sevebilmek imkânı yok mu idi?.. 
Kamaralarına dönerken aralarında 
âdeta bir samimiyet başlamıştı. Sa- 
bahleyin erkenden vapur İstanbul li. . 
manına girmişti. Fakat yolcular saat 
sekize dokuza doğru çıkacaklardı. 
Mehmedle Naciye geç yattıkları halde 
en erken kalkan gene onlardı. 

Naciye İstanbula geldiği için sevinç 
içindeydi. Halbuki Mehmedin yüzü 
sapsarı idi. Fakat Naciye onu bu sa- 
rTarmış yüzüle de çok güzel ve hülyalı 
buluyordu. 

İstanbula çıkarlarken genç kadın 
Mehmede adresini verdi, Ondan çok 
hoşlanmıştı. 

Fakat Mehmed adresi kâğıdı elinde 
mahzun mahzun genç kadının yüzü- 
ne bakıyordu. Nihayet: 

— Adresini pek kıymetli bir hatıra 
olarak saklıyacağım... Fakat sizi ziya- 
ret edeceğimi hiç ummuyorum... Dedi, 

Naciye hayretle sordu: 

. — Sebep? 

— Belki buna imkân bulamıyaca- 
gım ondan... 

— Yoksa uzun bir seyahate mi çıka“ 
caksınız. 

Mehmed başını önüne eğdi: 

— Onun gibi birşey... dedi. 

Naciye Mehmedden ayrıldıktan son- 
ra: 

— Çok garip adam... Fakat pek zi- 
yade dikkate değer... Bilmece gibi bir 
erkek... Bu bilmecenin sırrını çözmeği 
pek isterdim... Diyordu. 

Aradan günler haftalar geçtiği hal- 
de Mehmedden hiç ses çıkmıyordu. 

Bir gün postacı Naciyenin evine bir 
mektup getirdi. Naciye zarfın üstüne 
bakınca şaşırdı. Çünkü mektubun üs- 
tünde İmralı Cezaevi yazıyordu. İm- 
ralıdan Naciyeye bir mektup?... Ne 
münasebet?. 

Genç kadın mektubu açtı, oku- 
mağa başladı: 

«Bu mektubu aldığınız zaman kim- 
bilir ne kadar hayret edeceksinizdir. 
Bu satırları size vapurda, gece yarısı 
güvertede konuştuğunuz Mehmed İm- 
ralı adasından yazıyor. 

Evet ben bir katilim!... Fakat bu- 
gün vicdan azabı içinde yaşıyan ve 
çok pişman olmuş bir vaziyette bulu- 
nan bir mücrim... Kabahatımın kefa- 
retini İmrlaı adasında ödüyorum. 

Bundan bir müddet evvel benim 
günden güne ıslah olduğumu gören 
hapishane idarecileri bir tecrübe yap- 
mağa karar vermişler. Beni yalnız ola 
rTak Edirne hapishanesine gönderme- 
ği düşünmüşler... Yalnız ve jandarma- 
sız olarak... 

İmralıdan Bandırmaya motörle gel- 
miş, İstanbula gidecek olan vapura 
binmiştim. O gece hürriyetin bütün 
zevkini çıkarmak için saatlerce güver- 
tede dolaştım durdum. İşte bu esna- 
da size ras geldim. Üç senelik bir ha- 
pishane hayatından sonra ilk konuş- 
tuğum kadın sizdiniz. Ertesi günü ba- 
na adresinizi verdiğiniz zaman ne de- 
rin bir yeise düştüğümü herhalde fark- 
etmişsinizdir, İstanbuldan Edirneye 
gittim. Orada bir gece kaldıktan son- 
ra tekrar jandarmasız olarak İmralı- 
ya döndüm. Yeni hapishanecilik tec- 
rübesi bu suretle iyi netice vermişti. 
Şimdi sizi niçin rahatsız edememek 
mecburiyetinde olduğumu anlıyorsu- 
nuz değil mi? 

Herhalde bir gün ziyaretinize gel- 
mek isterim. Lâkin bunun için biraz 
beklemek lâzım... Tam 11 sene 3 ay ve 
7 gün sonra tahliye edileceğim... Eğer 
kim olduğumu öğrendikten sonra da 
gene kapınızı bana açarsanız ziyare- 
tinizde bulunmak benim için büyük 
bir şereftir.» Hikmet Feridun Es 


Soldan sağa: 

1 — Mutlaka. 

2 — Dinlenme - Döşek. 

3 — Yegâne - Vilâyet. 

4 — İstikbal - Trakyada bir vilâyet. 
5 — Hayvan gıdası - Bir kâğıd oyunu. 
6 — Kovuk - Yemek kabı. 

7 — Lisan - Keder. 

8 — Kira - Donuk. 

9 — Derinleştirmeler - Güzel sanat. 
10 — Zarif - Baba. 


Yukarıdan aşağı: 


1 — Cesur delikanlı. 

2 — İzabe eden - Ruh. 

3 — Herkesin girmesi memnu olan 

yer - Bir oyun âleti. 

4 — Sual edatı - İnce ve dar tahta 

çubuk. 

5 — Bir erkek ismi - Beyan edatı. 

6 — Tersi sahra olur - Meyva kurusu. 

7 — Bir şeyin doğrusu. 

8 — Beygir - Sayı. 

9 — Melün - 60 dakika. 

10 — Eski Mısır kraliçelerinden. 

Geçen bulmacamızın halli 

Soldan sağa: 

1 — Dalavere, 2 — Adilâne, Ek, 3— 
Lâz, Hamile, 4 — Baid, Lil, 5 — Asor, 
İmâme, 6 — Kunt, Civ, 7 — Is, Aceleci, 
8 — Rahne, Atak, 9 — Ama, Musevi, 10 — 
Nankin, Naz. 


Yukarıdan aşağı: ! 

1 — Dalgakıran, 2 — Ada, Susama, 
3 — Lizbon, Han, 4 — Al, Artan, 5 — 
Vâhi, Cemi, 6 — Enadice, Un, 7 — Rem, 
Milâs, 8 — İlâveten, 9 — Elim, Cava, 10 — 
Ekele, İkiz. 


ROMATİZMA 
LUMBAGO 


SİYATİK 
ARKA 
BEL 


'VE BÜTÜN AĞRILARA KARŞI 


öğ 


Kullanınız. 
ÇABUK ŞİFAYI BULURSUNUZ, 


Posta ittihadına dahil olmıyan ecnebi 
memleketler: Seneliği 3600, altı aylığı 
1900, üç aylığı 1000 kuruştur. 


Adres tebdili için yirmi beş kuruşluk pul 
göndermek lâzımdır. 

Zilhicce 24 — Kasım 99 
8. İmsak Güneş Öğle İkindi Akşam Yatsı 
E. 1137 117 6,48 9,40 1200 132 
Va. -5,18 < -6,58 12:28 15,21 1741 19,12 


İdarehane: Babıâli civarı Acımusluk 
sokak No. 13 


NEVROZIN 


Baş, Diş, Nezle, Grip, Romatizma 


Nevralji, kırıklık ve bütün ağrılarınızi derhal keser. 


TURA 


TARİHİ.ROMAN 


Yazan: İSKENDER F. SERTELLİ 


KINA 


Tefrika No, 56 


Prenses Mari bir gün meydana çıktı ve kocasının öcünü 


almak için Moğol sarayına girmeğe muvaffak oldu 


Sözü bir uğultu halinde kulakla- 
rında çınlıyordu. 

Timuç bir aralık karısını gözünün 
önüne getirdi... Onun, ayrılırken söy- 
lediği sözleri tekrar hatırladı. 

— Başka bir kadına gönül verir- 
sem, Tanrı beni düşman eline esir 
düşürecek... 

Diye mırıldandı. Sonra birden gö- 
zünün önündeki hayalet değişti. O 
şimdi prenses Mariyi görüyordu. 

Uzun ince boyu, tatlı bakışlarile 
o ne cazibeli bir kadındı! Timuç onu 
tamam dokuz ay, gece karanlığında 
yerden gökteki yıldızlara bakan bir 
yolcu gibi seyretmişti. 

— Acaba, prens Vlâdimir gerçek- 
ten öldü mü? Eğer öldüyse, Mariyi 
başkasına kaptırmak budalalık olur. 

Diye söylendi ve yatağına uzandı. 

* 


Li 
«Kocam attan düşerek 
öldü..» 

Bir sabah, iki Moğol atlısı koşarak 
şehre geldi. Atlılardan birinin arka- 
sında genç bir kadın vardı. Timuç 
bu kadını görünce tanıdı: 


— Prenses Mari, sen nerede idin?... 


Diye bağırdı. 

Güzel prenses, Timuçun ayakları- 
na kapandı: 

—Kocam, attan düşerek öldü. Ben 
bir köyde hasta yatıyordum. Moğol 
atlılarını uzaktan görünce çağırdım, 
onlara teslim oldum. 

Timuç sevindi. Mariyi saraya aldı. 

Moğollar Vlâdimirin cesedini arı- 
yorlardı. Mari: 

— O günlerde şiddetli ve sürekli 
kar yağıyordu. Cesedi karların al- 
tında kalmıştır. Yaz gelince kemik- 
lerini bulursunuz! 

Dedi. Timuç bu sözlere inandı. 
Marinin dedikleri pek te mânasız de- 
ğildi. Kar altında kalan cesedi bu- 
lup çıkarmak imkânsızdı. 

Timuç, Vlâdimirin ölümünü bir 
atlı ile Şi Ting'e bildirdi. 

Timuç, Şi - Ting'e yazdığı mektup- 
ta Vlâdimirden bahsederken şöyle 
diyordu: 

«Dimitriyef ve havalisinde 
bundan sonra asırlarca hiç bir 
Rus baş kaldıramaz. Vlâdimir 
saltanat peşinde koşan haris 
bir prensti. Karısı esir olarak 
elimize düştü. Vlâdimirin ço- 
cuğu yoktur. Aradan yıllar ge- 
çince, intikam hisleri de onun- 
la beraber ölüp gidecek...» 

Gerçek, Vlâdimirin çocuğu yoktu. 
Fakat, Timuç düşünmüyordu ki, Mo- 
gollardan intikam almak için Vlâdi- 
mirin çocuğundan önce ortada - İs- 
tiklâl aşkiyle yaşayan - koskoca bir 
Rus milleti vardı. Vlâdimir öldüyse, 
başka eyaletlerde yaşayan Rus prens- 
lerinin günün birinde baş kaldırmı- 
yacağını kim temin edebilirdi? Kal- 
dı ki, Vlâdimirin ölümü hakkında 
verilen malümat ta prensesin sözle- 
rinden ibaretti. Vlâdimirin öldüğünü 
gören ve bilen yoktu. Bir kaç köylü, 
Marinin sözlerini doğrulamışsa da, 
bu sözlere de, Mariyi kurtarmaktan 
veya Moğolları şaşırtmaktan başka 
bir mâna verilebilir miydi? 

* 

Timuç, canını Mariye teslim ede- 
cek kadar akılsız bir adam değildi. 
Mari kendi sarayında serbes yaşıyor- 
du. Fakat, peşinde bir çok gözcüler, 
hafiyeler dolaşıyordu. 

Moğol zabitlerinden biri, Timuça: 

— Ben, bu kadının bakışlarını be- 
genmiyorum. Günün birinde sizden 
intikam almağa . kalkışacağından 
şüphe ediyorum. 

Demişti. Timuç, Moğol zabitinin 
sözlerini kulak ardına atmadı. Mari- 
nin peşindeki gözcüleri sıkıştırmağa 
başladı. 

Moğol komutanı, prenses Mari- 
yi - günler geçtikçe - seviyor, onunla 
sık sık başbaşa kalmak, konuşmak 
istiyordu. 

Timuç bir akşam prensesi yanına 
çağırdı: 

— Dimitriyefte akrabandan kim- 
se yok mu? 


Diye sordu. 
Mari; ” 
— Hayır, dedi, burada kimsem 


yoktur. Annem ve halam Grandüküğ 
yanındadırlar, 

— Onları özlemedin mi? 

— Hayır. Çünkü onlardan şimdi. 
ye kadar hiç bir iyilik görmedim. Ze 
ten Vlâdimirle evlenmeme de onlar 
mâni olmak istemişlerdi, 

— Vlâdimiri onlara tercih ettiğine 
bakılırsa, kocanı onlardan çok sevi» 
yordun demek... 

— Şüphesiz. Akıllı bir kadın, ko- 
casını kendi akrabasından fazla, 0 
ver, 

— Vlâdimirin çocuğu neden ol 
madı? 

— İki defa doğurdum, yaşamadı. 
Falcılar, üçüncü çocuğumu yaşaya- 
cağını söylemişlerdi, 

Timuç, prensesin yüzüne bakarak 
güldü: 

— Burada oturmak mi İstersin, 
yoksa (Saray) şehrine gitmek mi?.., 

— Burada doğdum, burada büyü» 
düm... Burada kalmayı tercih ede- 
rim, 

— Seni esir aldığımızı Şi - Ting'e 
yazdım. Eğer oraya gitmeni isterse... 

— Beni burada alıkoymak sizin 
elinizdedir! Ben, doğduğum ve bü- 
yüdüğüm yerde ölmek İsterim. 

— Ben burada kaldıkça seni koru- 
yabilirim. Fakat, Dimitriyefte uzun 
müddet kalacağımı tahmin etmiyo- 
rum. Yarın başka bir yere gider- 
sem... 

Mari, Moğol komutanının sözünü 
kesti: 

— Esir bir kadın, zaten ölmüş de. 
mektir. Siz buradan giderkeh, beni 
de sarayın bahçesindeki aile mezar 
lığına gömersiniz! 


Prens Vlâdimir bir köy 

evinde... 

«Dimitriyef» in yirmi kilometre 
şarkında küçük bir Rus köyünde... 
Prens Vlâdimir, eski uşaklarından 
birinin evinde, 

Dışarıda fırtına var. Boğucu bir ti 
pi, küçük kulübenin çatısını kopara- 
cak gibi uğulduyor. 

Prens Vlâdimir uşağile konuşuyor: 

— Senden gördüğüm iyiliği ölün- 
ceye kadar unutmıyacağım, Anton- 
yol Seni sarayımdan koğduğum 
gün - şimdi hatırlıyorum - çok hid- 
detliydim. Gözüm dönmüştü, bir şey 
görmüyordum. Haksız olduğumu 
şimdi anlıyorum, O zamandanberi bu 
köyde mi oturuyorsun? 

— Evet prensim! Ben zaten bura 
lıyım. Dimitriyeften ayrılınca bura» 
ya gelmiştim. 

— Karın, çocukların, kimsen yok 
mu? 

— Bir kızım vardı, onu da Moğol 
lar (Saray) a götürmüşler. 

— Esir mi orada? 

— Hayır. Bir Moğol zabitinin karı» 
sı imiş, 

— Zavallı kız, çok talihsizmiş... 
Ya karın?... O nerede? 

— Köye döndüğüm zaman hasta 
idi. Geçen yıl öldü. Ben yalnız kal- 
dım. 

Vlâdimir bir müddet sustu. Sonra 
birden başını kaldırarak bağırdı: 

— Moğollar beni öldü sanıyorlar, 
Budalalar! Vlâdimir ecdadının öcü 
nü almadan ölür mü? 

— Prensesin yakında döneceğini 
umuyor musunuz? 

— O, belki do hiç dönmiyecek, 
Antonyo! Fakat, yakında 'Timuçun 
öldüğünü duyacağız. Eğer onu ge. 
berttikten sonra, talihi yardım eder 
de kaçabilirse, işte o zaman karım 
Mariye (Meryem) e tapar gibi tapa 
cağım. 

— Hakkınız var, prensim! Ona yal 
nız siz değil, bütün Rusya tapacak» 
tır. Timuçun ölümü, Dimitriyefin 
Moğol istilâsından kurtuluşunu he 
zırlıyacaktır, 

(Arkası var) 
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14 Şubat 1939 


Ispanyada krallık 


temayülü artıyor 
Eski kralın oğlu Don Juanın kral 


ilân edilmesi muhtemel 


Londra 13 (A.A.) — Siyasi İngiliz 
mahfellerinde söylendiğine göre, İs- 
panyada krallığın ihyası leh ve aley- 
hinde Franko üzerinde hiçbir tazyik 
yapılmayacaktır. Bu mahfeller, Bur- 
gosun tasavvuru veçhile eski kralın 
oğlu Don Juan tahta çıkarıldığı tak- 
dirde İspanya ittihadı dahili harbe 
hiç iştirak etmemiş olan yeni bir oto- 
ritenin altında tekrar teessüs etmiş 
olacaktır. 

Ayni mahfeller, bu suretle hareket 
etmekle milli istiklâlin mükemihel 
bir şekilde teyid edilmiş olacağını ilâ- 
ve eylemektedir. 

Bu mahfeller, Alman matbuatının 
sarahaten İspanyada krallığın ihyası 
aleyhinde bulunduğunu, çünkü bu 
hareketin İspanyanın komintem aley- 
hindeki pakta iştirakile telif edilemi- 
yeceğ'ini kaydetmektedir. 

Angriff gazetesi, Frankonun zafe- 
rinden sonra İspanyanın bu pakta 
iştirak etmesi lâzım geleceğini yaz- 
maktadır. Angriffin bu iddiası, Lon- 
drada büyük bir endişe tevlid etmek- 
tedir. 

İyi haber alan Londra mahfelleri, 
bu şekilde bir teşebbüsü tamamile 
müstakil olmak istiyen Burgos hükü- 
metinin bu arzusile telif etmenin güç 
olduğunu beyan etmektedir. 
İngiltere Frankoyu tanı- 
mamak hususunda teminat 

vermiyor 

Londra 13 (A.A.) — Avam Kama- 
rasında işçi partisi liderlerinden B. 
Henderson, Başvekilden, İngilterenin 
general Franko hükümetini tanıma- 
yacağı hakkında teminat istemiştir. 

B, Chamberlain şu cevabı vermiş- 
tir: 

Vaziyetin çabuk surette inkişaf et- 
mekte bulunması sebebile bu teminatı 
vermek benim için imkânsızdır. Bu- 
nunla beraber şunu söyliyebilirim ki, 
İngiltere hükümeti Fransız hükümeti 
ile sıkı temas halindedir ve bu mese- 
lede şimdiye kadar daha bir karar al- 
mış değildir. 

Fransız Nazırları meclisi bu 
gün toplanıyor 

Paris 13 (A.A.) — Havas bildiri- 
yor: Yarın Reisicümhurun riyasetin- 
de toplanacak olan Nazırlar meclisi- 
nin ruznamedeki meseleleri hakkında 
bu akşam salâhiyettar menbalardan 
hiçbir haber tereşşüh etmemşitir. 
Fakat bu içtimada, nasyonalist İs- 
panya ile diplomatik münasebetler 
tesisi meselesinin tetkik edilmesi pek 
muhtemel ve hemen yarın bu husus- 
ta bir prensip kararı alınması pek 
mümkündür. 

İyi menbalardan alınan haberlere 
göre, B, Leon Berardın bir iki güne 
kadar yeniden Burgosa hareket ede- 
ceği gittikçe daha kuvvetli bir suret- 
te teeyyüd eylemektedir. 

B. Berarda bu sefer resmi bir vazi- 
fe verilecek ve kendisi bazı müsbet 
meselelerin halline ve ezcümle Paris 
ile Burgos arasında normal münase- 
betler tesisinin ne suretle vukua gele- 
ceğini tesbite memur olunacaktır. 

Bu münasebetlerin yeniden tesisi, 
Franko hükümetinin Fransa ve İngil- 
tere tarafından birlikte olarak huku- 
kan tanınması tarzında ve pek yakın 
bir zamanda vukua gelecektir. Fran- 
sa hükümeti, bu meselede de İngilte- 
re hükümeti ile tam bir tesanüd ha- 
linde bulunmak azmindedir. 

İngiliz gazetelerinin 
makaleleri 

Londra 13 (A.A.) — Bu sabahki 
İngiliz gazeteleri şu hususlara mu- 
hakkak nazarile bakmaktadır: 

1 — Fransa ve İngiltere general 
Frankoyu tanımak üzeredirler. 

2 — Karar Londra ve Paris tarafın- 
dan müştereken ittihaz edilecek ve 
ayni zamanda ilân edilecektir. 

3 — Bu karar çok gecikmiyecektir. 
Madritte hükümet şekli vazi- 

yeti değistirmiyecek 

Londra 13 (A.A.) — Siyâsi mahfel- 
ler Ynadri'dö yeni bir hükümetin 


teşekkülünün vaziyette mahsus bir 
değişiklik husule getirmiyeceğini ve 
bu halin Frankonun garp devletleri 


tarafından tanınmasını geciktirmiye- 
ceğini beyan etmektedir. 

Bu mahfeller, bu tanıma.keyfiyeti- 
nin artık cümhuriyetçiler tarafından 
gösterilecek mukavemet müddetine 
tamamile bağlı olmadığını ve esasen 
bu mukavemetin daha ziyade devam 
edemiyeceğini ve bilhassa İspanya 
nın dörtte üçünü Frankonun hâkimi» 
yeti altına sokan fiili vaziyeti değiştir- 
miyeceğini söylemektedirler. 

Diğer cihetten Madrid'den alınan 
bazı malümata göre mukavemet hu- 
susunda hükümetçiler ittifak edeme- 
mişlerdir. Cümhuriyetçilerin varmak 
istedikleri gaye, mümkün olduğu ka- 
dar müsait şeraitle muhasematın ni- 
hayet bulmasını temin etmektir. 


Perpignan 13 (A.A.) — Katalonya- 
da çarpışmalar devam etmektedir. 
Cümhuriyetçilerin 20,000 kişiden mü- 
rekkep olan iki fırkası hâlâ Campro- 
donu ve bu mevkiden Fransa hudu- 
duna kadar imtimad eden iki büyük 
vadiyi ellerinde bulundurmaktadır- 
lar. Bu fırkalar, düşmanın ileri ha- 
reketini durdurmak ve mümkün ol- 
duğu kadar fazla malzeme kurtar- 
mak için dümdar muharebesi yapa- 
rak Fransa hududuna doğru ilerle- 
mektedir, 

Hava taarruzları 

Alikante 13 (A.A.) — Nasyonalist 
tayyareler dün şehrin en kalabalık 


bası olmak üzere, 50 bomba atmışlar- 
dır. Hepsi sivil olmak üzere, 5 ölü ve 
12 yaralı sayılmıştır. Merkez hali ve 
belediye tiyatrosu ve diğer 20 bina 
harap olmuştur. 

Madrid 13 (A.A.) — Alikante ile 
Valansiya arasında bulunan Jativa- 
nın nasyonalist.tayyareler tarafndan 
dün bombardımanında 100 kişi öl- 
müştür. 

Diğer taraftan Alikanteye üç mo- 
törlü 5 tayyarenin dün yaptığı bom- 
bardımanda da 20 kişi ölmüş ve 55 
kişi yaralanmıştır. 

Barselon 13 (A.A') — Dün Las 
Planas'da vuku bulan şimendifer ka- 


ölmüştür. Bu suretle bu şimendifer 
kazasında ölenlerin sayısı 53 e çıkmış- 
tır. 

Salamanka 13 (A.A.) — Frankist- 
lerin tayyareleri, Carthagene üzerin- 
de yaptıkları bir cevelân esnasında 
cümhuriyetçilerin bir torpido muhri- 
bini hasara uğratmışlardır. 

Madrit 13 (A.A.) — Valansiya ile 
Alikante arasında yarı yolda kâin 
Jativaya karşı Frankistler tarafından 
yapılan hava taarruzu neticesinde 100 
den fazla insan ölmüştür. 
İrlanda, Franko hükümetini 

tanıyor 

Dublin 13 (A.A.) — İrlanda hükü- 
meti Franko hükümetini tanımağa 
karar vermiştir. İspanyadaki İrlanda 
elçisi Franko hükümeti nezdine me- 
mur edilecektir. 

Madrit Kabinesinin bir tebliği 

Madrit 13 (A.A.) — Kabine toplan- 
tısında Nazırlar süratle halli icap 
eden milli müdafaa meselelerini tet- 
kik etmişlerdir. 

Gece saat 20,30 da matbuata veri- 
len bir tebliğde hükümet Madritten 
ecnebi istilâsına uğramamış olan İs- 
panya toprakları halkıma, vatanı 
kahramanca müdafaa eden hava ka- 
ra ve deniz ordularına selâm gönder- 
mekte, bütün partileri ve teşekkülle- 
ri kendi kanaatlerinden ayrılarak 
münhasıran harbi kazanmak çarele- 
rini temine davet eylemektedir. 

Hükümet, 936 eylülünde ve teşrini- 
sanisinde tezahür eden heyecanını bir 
kere daha parlayarak cümhuriyetçi 
İspanyanın zaferini temin eyliyeceği 
ümidini izhar ediyor. 


Beş paket heroin bulundu 

imei ara a ismin- 
faa beş paket heroin bulu- 
narak müsadere edilmiş, hakkındaki 
tahkikatın derinleştirilmesi için ken- 
disi emniyet müdürlüğüne getiril- 
miştir. 


- 


Katalonyada son çarpışmalar 


kısmının üzerine, birkaçı yangın bom- 


" merburgaz nahiyesi. C — 326 : 


AKŞAM 


Şehir meclisi âzası 


toptan istifa edebilir mi? 


(Baş tarafı 7 nci sahifede) 
değildir, Acaba bundan evvelki mec- 
lis âzası B, Muhiddin Üstündağı mah- 
kemeye sevkeden muhtelif işlerden 
hangisile kanunen alâkadar olabilir? 
Ve kendilerine kanuni bir mesuliyet 
terettüp edebilir mi? fi 

Sabık Belediye Reisi ile bazı arka“ 
daşları hakkında şürayı devletin mu- 
hakeme edilmelerine lüzum gördüğü 
«otobüs meselesi> tamamile idari ve 
icrai bir mahiyette olduğundan bu- 
nunla ne meclisin, ne de daimi en- 
cümenin hiç bir alâkası yoktur. Ni- 
tekim B. Üstündağ ile rüfekası hak- 
kında yapılan tahkikat neticesinde 
ne mülkiye müfettişleri, ne de şürayı 
devlet meclisi veya daimi encümeni 
alâkadar edecek bir netice istihsal et- 
memişlerdir. «Asri mezarlık; mese- 
lesinde de yalnız o zamanki daimi 
encümen âzası mesul görülmüş ve 
bunun için B, Muhiddin Üstündağ 
ile mahkeme huzuruna çıkmışlardı, 


Sürp Agop meselesi 


Sabık Belediye Reisini mahkeme 
huzuruna çıkaracak üçüncü bir me- 
sele daha vardır: «Sürp Agop mese- 
lesi> , Yalnız bu mesele üzerinde biraz 
durmak lâzımdır. Sürp Agop mezar- 
lığı etrafında yıllardanberi süren da- 
vanın sulhan tesviyesi Dahiliye Ve- 
kâletinin işarile Belediye Reisliğince 
muvafık görülmüş ve iş şehir mecli- 
sine sevkedilmişti. Meclis de, Beledi- 
ye kanununun 70 inci maddesinin 
13 üncü fıkrasının verdiği salâhiye- 
te göre bu davanın sulhan tesviyesi- 
ne üç muhalif reye karşı ekseriyetle 
karar vermişti. 

Eğer iddia ödildiği gibi bu davanın 
bu suretle «sulh yolile> tesviyesinde 
Belediye hesabına zararı mucip. bir 
vaziyet varsa sırf buna karar verdiği 
için o zamanki şehir meclisi âzasının 
mesul olmaları kanuni imkân dahi- 
lindedir, 

Görülüyor ki şehir meclisi âzasının 
bir Belediye Reisinin bütün icraatın- 
dan mesul olmalarına kanuni imkân- 
lar olmadığına göre şehir meclisini 
bütün işlerden mesul edici neşriyat 
yapmak hiç yerinde değildir. 

Bu satırlar, şehir meclisinin âvu- 
katlığını yapmak için değil, kanuni 
bir hakikati tebarüz ettirmek için ya- 
zılmıştır. Mustafa Ragıp 


zasında yaralananlardan 22 si daha | Fe 


Beyoğlu Yerli Askerlik şubesinden 
yoklama ilânı 


1 — Beyoğlu yerli askerlik şubesine 
bağlı müslim ve gayri müslim 310 : 330 
(Dahil) bütün yerli ihtiyat eratın yıllık 
yoklamalarile 335 doğumluların ilk yok- 
laması, 6 şubat 939 ile 15 mart 939 gün- 
leri arasında ve şube binasında yapıla- 
caktır. Bu maksadla muhtelif doğumlu- 
lardan hangi nahiyeler halkının hangi 
günlerde şubeye müracaat edecekleri aşa- 
gıda yazılıdır: A — 310 : 320 (Dahil) do- 
ğumlular: Şubat 6 ve 7 günleri Beyoğlu 
merkez nahiyesi, şubat 8 ve 9 günleri 
Galata merkez nahiyesi, şubat 10 ve 1l 
günleri Taksim nahiyesi, şubat 13 günü 
Şişli nahiyesi, şubat 14 günü Kasımpaşa 
nahiyesi, şubat 15 günü Hasköy ve Ke- 
merburgaz nahiyeleri. B — 321 : 325 (Da- 
hil) doğumlular: Şubat 16 ve 17 günleri 
Beyoğlu merkez nahiyesi, şubat 18 ve 20 
günleri, Galata nahiyesi, şubat 21 ve 22 
günleri Taksim nahiyesi, şubat 23 günü 
Şişli nahiyesi, şubat 24 günü Kasımpaşa 
nahiyesi, şubat 25 günü Hasköy ve Ke- 
330 (Da- 
hil) doğumlular: Şubat 27 ve 28, mart 1 
günleri Beyoğlu merkez nahiyesi, mart 
2, 3, 4 günleri Galata nahiyesi, mart 6, 
7, 8 günleri Taksim nahiyesi, mart 9, 10 
günleri Şişli nahiyesi, mart 11, 13 günle- 
ri Kasımpaşa nahiyesi, mart 14, 15 gün- 
leri Hasköy ve Kemerburgaz nahiyeleri, 
2 — 335 doğumlular kendi mahalleleri 
halkile birlikte geleceklerdir. 3 — 310 : 
334 doğumlulardan yoklamasını hangi bir 
sebeple bugüne kadar yaptırmamış olan- 
lar da şubeye müracaat edeceklerdir. 
4 — Yoklama, her gün saat 9 dan 12 ye 
kadar devam edecektir. 5 — Mahalle mü- 
mesilleri (o mahallelerinin O yoklamasına 
tahsis edilen gün ve saatlerde şubede bu- 
lunacaklardır. 6 — Hüviyet cüzdanlarile 
askerlik vesikalarının birlikte getirilmesi, 
7 — Yapılacak olan bu yoklama, askerlik 
kanununun 33 ve ldüncü maddeleri icabı 
olduğundan başkaca bir fevkalâdelik fik- 
rine düşünülmemesi, 8 — Yukarıda yazılı 
günlerde yoklamasını yaptırmıyanlara bu 
gibi şahısları resmi ve hususi hizmete 
alanlar askerlik kanununun 92 ve 93 ün- 
cü maddesine göre cezalandırılacaktır. 
9 — Bunlardan İstanbul haricinde olan- 
lar, askerlik kanununun 75inci madde- 
sine göre, tafsilâtlı künyelerile ikametgâh 
adreslerini bir mektupla şubemize bildi- 
receklerdir. Yabancı memleketlerde bu- 
lunanlar ise, bu malümatı en yakın kon- 
solosluğa bildirmelidir. 


Sahife 13 


Devlet Demiryolları ve Limanları İşletme 
Umum İdaresi İlânları 


Samsun istasyonunda yapılacak istasyon binası inşaatı kapalı zarf usu- 


lile ve vahidi fiyat üzerinden yeniden eksiltmeye çıkarılmıştır. 


1 — Bu inşaatın muhammen bedeli 85,000 liradır. 
2 — İstekliler bu işe ait şartname ve sair evrakı devlet demiryollarının 


Ankara Sirkeci ve Samsun veznelerinden 425 kuruş mukabilinde alabilirler. 


3 — Eksiltme 27/2,/939 cuma günü saat 15 de D. D. Yolları yol dairesin. 


de toplanacak merkez birinci komisyonca yapılacaktır. 


4 — Eksiltmeye girebilmek için isteklilerin teklif mektuplayile birlikte 
aşağıda yazılı teminat ve vesaiki ayni gün saat 14 e kadar komisyon reisliği- 
ne tevdi etmiş olmaları lâzımdır. 

A — 2490 sayılı kanun ahkâmına uygun olarak 5500 liralık muvakkat 
teminat 

B — Bu Xanunun tayin ettiği vesikalar 

C — Nafia Vekâletinden musaddak ehliyet vesikası «Ehliyet vesikası için 
ihale gününden en az sekiz gün evvel bir istida ile Nafia Vekâletine müraca- 
at etmek lâzımdır.» o (697) 

* 

Muhammen bedellerile miktar ve evsafı aşağida yazılı iki grup malzeme 
ayrı ayrı ve hizalarında yazılı gün ve saatlerde Haydarpaşada gar binası için- 
deki satın alma komisyonu tarafından kapalı zarf usulü ile satın alınacaktır. 

Bu işe girmek istiyenlerin kanunun tayin ettiği vesaik ve her gruba ait 
hizalarında yazılı muvakkat teminatlarile tekliflerini muhtevi: kapalı zarf- 
larını eksiltme saatlerinden birer saat evveline kadar komisyona vermeleri 
lâzımdır. 

Bu işlere ait şartnameler Haydarpaşada gar “binasındaki komisyon ta- 
rafından parasız olarak dağıttimaktdır. 

1 — 2 adet beton makinesi küçük tip muhammen bedeli elevatörlü maki- 
neler için 3000 lira, elevatörsüz makineler için 2400 lira ve muvakkat temi- 
natı 225 lira olup kapalı zarfla eksiltmesi 13/3/939 pazartesi günü saat (15) 
on beşte yapılacaktır. 

2 — 2 adet orta tip beton makinesi muhammen bedeli elevatörlü maki- 
neler için 4000 lira, elevatörsüz makieneler için 3400 lira ve muvakkat temi- 
natı 300 lira olup kapalı zarfia eksiltmesi 13/3/939 pazartesi günü saat 
(15,30) on beş buçukta yapılacaktır. (928) 


ADEMi iKTiDAR 
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HORMOBIN 


Tabletleri. Her eczanede arayınız. 


MM (Posta kutusu 1255 Hormobin) Galata, İstanbul 


Maarif Vekilliğinden: 


1 — 2259 sayılı kanunun tatbikine dair olan talimatnameye göre ilkokul. 
lerin 4 üncü ve 5 inci sınıfları için iki ciltten Ki bağ bir tarih kitabı yazıl. 
ması müsabakaya konulmuştur. . 

9'— Müsabaka müddeti 15/2/939 dan itibaren başlamak ve 30/6/939'cu- 
ma günü akşamı bitmek iizere dört buçuk aydır. 

3 — Müsabakaya iştirake karar verenler; 31/3/939 cuma günü akşamına 

kadar bir dilekçe ile Maarif Vekilliğine müracaat ederek bu müsabakaya gire- 
cekler defterine adlarını yazdırarak bir numara âlacaklardır. 
i 4 — Müsabakada birinciliği kazanan kitap serisi üç yıl süre ile okullarda 
okutulacak ve müellifine her yıl için biner lira telif hakkı verilecektir. İkinci 
çıkan kitap serisini yazana bir defaya mahsus olmak üzere birincinin müellifi. 
ne verilenin bir yıllığı, üçüncü, dördüncü ve beşinci çıkanlara da birer defaya 
mahsus olmak üzere dörder yüz lira mükâfat verilecektir. 

5 — Müsabakaya gireceklerin eserlerini üçer nüsha olmak üzere makine 
ile ve kâğıtların yalnız birer yüzüne yazılmış olarak Maarif Vekilliği Yayın Di- 
rektörlüğüne makbuz mukabilinde vermeleri veyâ göndermeleri lâzımdır. Kita- 
ba konulacak resim şekil, harita vesairenin asıllarının yalnız bu nüshalgrdan 
birinde ve yerlerine konulmuş olarak bulunması kâfidir. Müsabakaya basılmış 
bir kitapla girenler de kitabın üç nüshasını verecek veya göndereceklerdir. 

6 — Müsabakaya girenlerin eser müsveddelerile birlikte, eserleri kabul edil- 
diği takdirde eserlerini ilân edilen telif hakkı mukabilinde ve her türlü tasar- 
rTuf hakkından vazgeçerek Maarif Vekilliğine üç yıllık bir devre için terk 
ettiklerini ve kitabın o devre içindeki her basılışının son tashihlerini ken- 
dileri veya kendi mesuliyetleri altında tayin edecekleri diğer bir zat tarafından 
yapılacağını gösterir noterlikten tasdikli bir taahhüt senedi vermeleri de lâ- 
zımdır. 

7 — Kitapalrda bulunması lâzımgelen pedagojik ve teknik vasıfları göste- 
ren şartname ile noterliğe tasdik ettirilecek taahhüt senedinin formülü Maarif 
Vekilliği Yayın Direktörlüğünden alınabilir. Mektupla istiyenlerin bir kuruş- 
luk bir posta pulunu da göndermeleri lâzımdır... (715) 


Maarif Vekilliğinden: 


1 — 2259 sayılı kanunun tatbikine dair olan talimatnameye göre ilkokul. 
ların 4 üncü ve 5 inci sınıfları için iki ciltten müteşekkil bir Yurd bilgisi kitabı 
yazılması müsabakaya konulmuştur. 

2 — Müsabaka müddeti 15/2/939 dan başlamak ve 15/6/939 perşembe gü- 
nü akşamı bitmek üzere dört aydır. i 

s — Müsabakaya iştirake karar verenler 15/3/939 çarşamba günü akşamı. 
na kadar bir dilekçe ile Maarif Vekilliğine müracaat ederek bu müsabakaya 
girecekler defterine adlarını yazdırarak bir numara alacaklardır. 

4 — Müsabakada birinciliği kazanan kitap serisi üç yıl süre ile okullarda 
okutulacak ve müellifine her yıl için biner lira telif hakkı verilecektir. İkinci 
çıkan kitap serisini yazana bir defaya mahsus olmak üzere birincinin müellifi. 
ne verilenin bir yıllığı, üçüncü, dördüncü ve beşinci çıkanlara da birer defaya 
mahsus olmak üzere dörder yüz lira mükâfat verilecektir. | 

5 — Müsabakaya gireceklerin eserlerini üçer nüsha olmak üzere makine 
ile ve kâğıtların yalnız birer yüzüne yazılmış olarak Maarif Vekilliği Yayın Di» 
rektörlüğüne makbuz mukabilinde vermeleri veya göndermeleri lâzımdır. Kita- 
ba konulacak resinı vesairenin asıllarının yalnız bu nüshalardan birinde ve 
yerlerine konulmuş olarak bulunması kâfidir. Müsabakaya basılmış bir Kitap- 
la girenler de kitabın üç nüshasını verecek veya göndereceklerdir. 

6 —. Müsabakaya girenlerin eser müsveddelerile birlikte, eserleri kabul edil. 
diği takdirde eserlerini ilân edilen telif hakkı mukabilinde ve her türlü tasar- 
ruf hakkından vazgeçerek Maarif Vekilliğine üç yıllık bir devre için terk 
ettiklerini ve kitabın o devre içindeki her basılışının son tashihlerini ken- 
dileri veya mesuliyetleri altında tayin edecekleri diğer bir zat tarafından yapı- 
lacağını gösterir noterlikten tasdikli bir taahhüt senedi vermeleri de lâzımdır. 

' — Kitapalrda bulunması lâzımgelen pedagojik ve teknik vasıfları göste- 
ren şartname ile noterliğe tasdik ettirilecek taahhüt senedinin formülü Maarif 
Vekilliği Yayın Direktörlüğünden alınabilir. Mektupla istiyenlerin bir kuruş- 
luk bir posta pulunu da birlikte göndermeleri lâzımdır. (714) 
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